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Phasis 26, 2023 

FROM DIOSKURIAS / AIA (OCHAMCHIRE) 

OVER SEBASTOPOLIS / DIOSKURIAS (SKURCHA) 

TO SUKHUMI / SEBASTOPOLIS: THE LETTER 

OF THE EPISCOPUS SANASTUPOLITANUS 

INFERIORIS GEORGIAE RECONSIDERED* 

ALTAY COŞKUN 

Abstract. Traditionally, Dioskurias was equated with Sebastopolis and lo-

cated at Sukhumi, although the literary and archaeological source base is 

rather slim and epigraphic and numismatic evidence is nearly absent. Re-

cently, A. Coşkun (in VDI 80.2, 2020, 354-376; 80.3, 2020, 654-674) proposed 

to seek the location of Aia-Dioskurias near Ochamchire and its refoundation 

as Sebastopolis by Lake Skurcha. For this, he draws on the mythical and 

geographical traditions, which describe Aia and Dioskurias as situated in 

the “recess of the Black Sea.” River names and neighbouring tribes further 

suggest that the land- and riverscape of legendary Aia was developed from 

the environs of Dioskurias / Ochamchire. Ancient itineraries and periplus 

 
* The financial support from the Social Sciences and Humanities Research Council of 

Canada for ancient Black Sea Studies (2017-2024) is acknowledged with gratitude. 

Thanks are also owed to Tassilo Schmitt for kindly providing various readings on 

Georgian history despite his disagreement with the arguments here proposed.  

Unless specified otherwise, ancient texts and translations have been drawn and 

adapted from the Perseus Collection or ToposText, which mostly follow the Loeb 

edition. 
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literature further seem to support this reconstruction. T. Schmitt (2022, 14-

44) has tried to refute the new approach. After closely comparing the argu-

ments and counter-arguments, Coşkun’s position can be further strength-

ened. Schmitt, however, adduces for the first time important Medieval evi-

dence, including a letter of the episcopus Sanastupolitanus inferioris Georgiae 

(1330). But this is not sufficient to prove that Sebastopolis lies buried under 

Sukhumi. After exploring the context of Genoese colonial activities and king 

George V’s fight for independence from Ilkhanid and Mongol occupation, it 

will be suggested instead that the Catholic bishop of Sukhumi became the 

titular successor of the then defunct Orthodox bishopric of nearby Sebas-

topolis-Skurcha. 

Traditional knowledge has it that Dioskurias, the leading Milesian col-

ony on the eastern coast of the Black Sea, was established soon after 600 

B.C. and, following a period of decline, was re-founded as Sebastopolis, 

most probably under Augustus, as the new name implies. It is, moreo-

ver, widely assumed that there was continuity of place with Sukhumi, 

whose name is first attested in the 8th century A.D. Recent studies by 

Altay Coşkun have, however, challenged this view profoundly. He 

suggests a new distribution of the (poorly attested) Greek settlements 

and river mouths in-between the estuary of the Phasis / Rioni at Poti 

and Herakleon / Adler. He proposes instead that Dioskurias was placed 

in today’s Ochamchire Bay, hence in a recess location suitable for a city 

claiming to continue the legendary kingdom of Aia, the home of 

Medeia and the destination of the Argonauts. He further argues that 

Dioskurias-Sebastopolis was situated further west at Lake Skurcha, 

about halfway between Ochamchire and Sukhumi (see map).1  

 
1 See Coşkun 2020a on Aia-Dioskurias in the recess of the Black Sea (challenging 

especially Braund 1994 and Lordkipanidze 1996), in the midst of an Argonautic 

land- and riverscape (cf. Dan 2009). And Coşkun 2020b on the ancient itineraries 

from Phasis / Poti to Dioskurias / Ochamchire and Sebastopolis / Skurcha, most 

of all Arrian PPE 7-11 (questioning the hodological principles proposed by Rood 

2010; 2011 and Dan 2014). Cf. Coşkun 2019a on misunderstandings regarding 

the Phasis, arguing (in conversation with Lordkipanidze 2000 and Dan 2016) for 

the Phasis-Rioni-Barimela instead of the Phasis-Rheon-Rioni; further 2019b, 
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Map: Ancient Kolchian Littoral from Apsaros to Herakleon 

http://www.altaycoskun.com/map-black-sea-07 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
2019c, 2021a, 2021b, and 2021d on the historical geography of the northern Ana-

tolian coast, as well as 2021c and 2022a on the coast from Apsaros to Phasis, 

showing that the area was a blind spot among many geographers and historians 

resulting from a conflation of the Phasis with the Apsaros/Akampsis; and, most 

recently, Coşkun 2023a and 2023b on the mythical landscapes surrounding cities 

that claim succession to Aia, beginning with Dioskurias (the first after Aia’s 

transfer from the West: also Coşkun, forthcoming-a), continuing with Aia(i) in 

the hinterland of the Greek settlement of Phasis (especially Coşkun, forthcom-

ing-b), and later also including Trapezus. 

http://www.altaycoskun.com/map-black-sea-07
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While scholars have begun taking note of this new approach, a closer 

engagement is still largely a desideratum.2 A notable exception is Tassilo 

Schmitt,3 who has dedicated a full article to defend the traditional identi-

fication of Sukhumi with Sebastopolis and Dioskurias. He emphasizes 

that the literary tradition always connected Aia with the river Phasis, 

which would disqualify Dioskurias / Sebastopolis as a candidate for the 

former kingdom of Aietes. If accepted, then the recess location of Ocham-

chire would also lose significance. Schmitt further discusses the ancient 

material evidence of the Sukhumi area, claiming stronger support from 

its Greek and Roman remains for the site’s identification with Dioskurias 

/ Sebastopolis than others have done beforehand. Moreover, he suggests a 

different reading of Pliny, to make the distance of some 30 miles in-

between Dioskurias and Sebastopolis disappear. He also tries to lead 

Coşkun’s interpretation of Arrian’s Periplus Ponti Euxini into an aporia, 

claiming the futility of a systematic evaluation of ancient periplus litera-

ture. The first part of the present article will offer a critical re-examination 

of Schmitt’s mostly negative points: it appears that they are meant to cast 

doubt on every single step of the new reconstruction, albeit without aim-

ing for consistent and conclusive proof for Sukhumi’s claim.  

Schmitt further adduces Medieval evidence for Sukhumi’s names. The 

city’s earliest explicit association with Sebastopolis is a letter by Peter 

Gerard, the episcopus Sanastupolitanus inferioris Georgiae, from A.D. 1330. 

In the eyes of Schmitt, this serves as firm proof for the traditional view of 

a continuity of place. This, too, is difficult to sustain in the face of the late-

ness of positive evidence. The second part of this article will therefore 

offer an alternative interpretation, first by countering the speculation that 

 
2 Lebedev 2021 has only included Coşkun 2019a in his bibliography, though with-

out engagement; likewise, Manoledakis 2022 and Tsetskhladze 2022 with Coşkun 

2020a and 2020b. Tabula Peutingeriana (TP) Online, s.v. Sebastopolis (10A2/10A3) 

(ed. Diederich, Rathmann, and Schuol). https://tp-online.ku.de/trefferanzei-

ge_en.php?id=1575 (Last Update 20/12/2022) is without reference. However, de 

Graauw 2023 has included all newly proposed locations into his geographical 

database, although his bibliographies are yet to list Coşkun’s studies; see 

https://www.ancientportsantiques.com/the-catalogue/bosphorus-black-sea. 
3 See Schmitt 2022. 

https://tp-online.ku.de/trefferan%1f%1fzei%1fge_en.php?id=1575
https://tp-online.ku.de/trefferan%1f%1fzei%1fge_en.php?id=1575
https://www.ancientportsantiques.com/the-catalogue/bosphorus-black-sea
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the names Sukhumi and Sebastopolis had been used side by side since 

the 8th century A.D. In a next step, the historical context of the early 14th 

century will be explored. That time was shaped by the ambitions of Gen-

oese colonists and the striving for independence from the Mongols by 

king George V the Brilliant. On this basis, it will be argued, pace Schmitt, 

that the bishop bore a title that was meant to raise his profile by claiming 

the prestige of the nearby yet defunct position of the episcopus Sebastopoli-

tanus. The titular transfer of a bishopric in the 14th century will thus ap-

pear as the origin of the modern belief that Sukhumi continues ancient 

Sebastopolis. 

PART 1: RE-EXAMINATION OF SCHMITT’S CRITICISM 

1. ARGONAUTIC LAND AND RIVERSCAPES AROUND DIOSKURIAS / AIA 

(OCHAMCHIRE) 

Coşkun not only identified several elements of the Argonautic land- 

and riverscapes, but also showed that they have the highest concentra-

tion around Dioskurias, if located at Ochamchire. Some instances, espe-

cially the nearby river Gyenos (turned into the Kyaneos or Kyknos) and 

the Hippos / Tskhenistskali (“Horse River”),4 appear to have been 

amalgamated with the Argonautic tradition for the first time in Diosku-

rias. The same should also be obvious from the naming of this city after 

the Dioskuroi, the companions of Jason, and the neighbouring moun-

tain dwellers, the Heniochoi, after the “Charioteers” of the divine 

 
4 Schmitt (2022, 37-38) questions that there was a direct continuity of the horse 

motif of the Hippos, which he equates with the Lagumpsos mentioned by 

Anonymus PPE (9v21 Diller). This is surprising in light of the (nearby?) Tsk-

henistskali, but also other rivers called Hippos in Argonautic landscapes: Pliny 

HN 6.4.13 and Steph. Byz., s.v. Αἶα (A 86) (ed. Billerbeck and Zubler 2010), both 

mentioning the Hippos and the Kyaneos (on which see Coşkun, forthcoming-a) 

at Aia; Strabo 11.2.17 (498C) attesting to the Hippos and Glaukos as merging 

into the Phasis; Ptol. Geog. 5.10.2 (ed. Stückelberger and Graßhoff 2006) for the 

Hippos between Dioskurias and Aiapolis. It is further noteworthy that Schmitt 

2016 explains the reference to phasianoi in Aristophanes’ Clouds (106-109) as im-

plying that the Athenians had recently learnt to appreciate a particular horse 

breed from Kolchis (not yet a special bird, the pheasant, as would become the 

later meaning of phasianos). 
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brothers. And their neighbours to the west bear the Hellenized name 

Achaioi, a folk-etymology chosen to connect these people with off-

spring of Jason’s other Greek followers.5 Schmitt has not engaged with 

this variegated evidence and is quick to reject all arguments relating to 

the onomastic environment of Dioskurias wholesale: 

Denn überall in Kolchis hat man argonautische Namen mit Realia zu 

verbinden versucht. Die Verortung von Aia bei oder in Dioskourias 

dürfte wenig Zuspruch gefunden haben, weil dort niemals der eng mit 

Aia verbundene Phasis angesetzt worden ist. Vielleicht hat der fleißige 

Stephan ohnehin nur eine kaiserzeitliche Gelehrtenschrulle notiert.6 

Schmitt does, however, address Coşkun’s emphasis on Dioskurias’ 

recess location, as expressed especially by Strabo: 

Be this as it may, since Dioskurias is situated in such a gulf and occu-

pies the most easterly point of the whole sea, it is called not only the 

recess of the Euxine, but also the “farthermost” voyage. And the pro-

verbial verse, “To Phasis, where for ships is the farthermost run,” must 

be interpreted thus, not as though the author of the iambic verse meant 

the river, much less the city of the same name situated on the river, but 

as meaning by a part of Kolchis the whole of it, since from the river 

and the city of that name there is left a straight voyage into the recess 

of not less than six hundred stadia.7 

 
5 Thus Coşkun 2020a, with sources. See Coşkun 2023b and forthcoming-b for an 

extended argument, and Emir 2022 on the Heniochoi and Xydopoulos 2021 on the 

Achaioi.  
6 Schmitt 2022, 20-21. Cf. Lesky 1948, 47: “so ist dies wohl eine wenig belangreiche 

Variante zu der bekannten Lokalisierung der Argonautensage am Phasis.“ 
7 Strabo 11.2.16 (497-498C) ed. Meineke 1871 (cf. Radt 2004, 304): ἡ δ᾽ οὖν 

Διοσκουριὰς ἐν κόλπῳ τοιούτῳ κειμένη καὶ τὸ ἑωθινώτατον σημεῖον 

ἐπέχουσα τοῦ σύμπαντος πελάγους, μυχός τε τοῦ Εὐξείνου λέγεται καὶ 

ἔσχατος πλοῦς: τό τε παροιμιακῶς λεχθὲν “εἰς Φᾶσιν ἔνθα ναυσὶν ἔσχατος 

δρόμος”. οὐχ οὕτω δεῖ δέξασθαι ὡς τὸν ποταμὸν λέγοντος τοῦ ποιήσαντος 

τὸ ἰαμβεῖον, οὐδὲ δὴ ὡς τὴν ὁμώνυμον αὐτῷ πόλιν κειμένην ἐπὶ τῷ ποταμῷ, 

ἀλλ᾽ ὡς τὴν Κολχίδα ἀπὸ μέρους, ἐπεὶ ἀπό γε τοῦ ποταμοῦ καὶ τῆς πόλεως 

οὐκ ἐλάττων ἑξακοσίων σταδίων λείπεται πλοῦς ἐπ᾽ εὐθείας εἰς τὸν μυχόν. 
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Coşkun connected this testimony with other references that locate Aia 

in a recess, obviously after the residence of king Aietes had originally 

been imagined as a remote island on the Ocean.8 Schmitt certainly has a 

point against Coşkun in that the mouth of the Phasis at Poti was (and 

still is) effectively in a deeper recess than Dioskurias-Ochamchire, as 

even the coordinates of Ptolemy (or Eratosthenes) show.9 But the dis-

cussion should not be decided by latitudes of maps that were not yet 

known when the tradition came into being. Ochamchire Bay would still 

yield a plausible end point of a journey to the remotest corner of the 

Black Sea from an Aegean viewpoint, following a route along the north-

ern and eastern shoreline. At any rate, most weight of the argument 

should rest on the literary tradition. Schmitt tries to reduce this to a con-

fusion in Strabo’s text, but he is silent about other ancient voices that 

locate Aia in the remotest corner of the Ocean – a description that clear-

ly influenced the perception of those who sailed to Dioskurias. None of 

this would sit well with Schmitt’s further premise that the Phasis is in-

separable from Aia. But the latter is another counterfactual assumption: 

the river had nothing to do with the destination of the Argonauts in the 

evidence prior to the 5th century B.C., some of which was repeated even 

much later.10 

 
The translation has been adapted from Hamilton and Falconer 1903-1906; cf. 

now also Roller 2014, 481. 
8 Aia in a recess: Strabo 1.2.10 (21C). Aia in the Ocean: Mimnermos F 11 and 11a = De-

metrios of Skepsis F 50 = Strabo 1.2.40 (46-47C), on which see Meuli 1921, 15-16, 24, 54-

56, 94-97; Lesky 1948; Gantz 1993, I 340; Dräger 1996; Endsjø 1997; Ivantchik 2005, 82-85 

(with further ancient references to the recess location on p. 84); Colavito 2014, 148-152; 

Manoledakis 2015; Lovatt 2021, 186; Coşkun, forthcoming-a; pace Lordkipanidze 1996; 

2000, 24-25; Dräger 2001, 14-17; Braund 2005; Podossinov 2008; 2013; 2022, 758f.; Lebe-

dev 2021. Cf. Ptol. Geog. 5.10.1-2, where the recess location has been moved from Di-

oskurias to Phasis; cf. Coşkun, forthcoming-b. See also Roller 2018, 640 on Dioskurias in 

a recess location, though without connecting this with Aia. 
9 Schmitt 2022, 28-30. And see the previous note on Ptolemy. 
10 Schmitt 2022, 21 (Phasis) and 28-30 (recess); cf. Lordkipanidze 2000; Dan 2016, 

248. References in Homer are uncertain, not least since Aia is not mentioned but 

Kirke’s Aiaia instead, persistently without the Phasis: Od. 10.137; 12.70. The Phasis 
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2. AIA ON THE PHASIS? 

Schmitt’s insistence on the Phasis would strengthen his position if he 

were right to surmise a Greek etymology for the river’s name. If correct, 

he might explain next that the Phasis had pertained to the urversion of 

the Greek myth. Accordingly, every city with a halfway serious claim to 

being the successor of Aia would be located by a river of this name, 

whereas no Phasis has been attested anywhere between Ochamchire 

and Sukhumi.11 However, an etymological postulation for a single hy-

dronym cannot yield a safe argument in our case. Claims have been 

made in either direction, in order to prove or disprove theories, albeit 

without considering that names can follow more than one linguistic 

category, whether due to reinterpretation or homonymy; the risk is par-

ticularly high when multiple Indo-European cognate languages poten-

tially come into play (Armenian, Persian, Median, Anatolian, Greek), 

while random homophony with lexemes of non-Indo-European lan-

guages (Kartvelian or other Caucasian languages) remains a further 

possibility.12  

 
and Aia are entirely disconnected in Hesiod (Theog. 340, 992-1002). Mimnermos 

and Demetrios are explicit about the Ocean, and Strabo’s counterarguments ap-

pear unsubstantiated (see n. 8 above). Aia in Kolchis and by the Phasis is first at-

tested by Pindar (Pyth. 4.211-212), whence the Phasis is attested frequently; e.g., 

Hdt. 1.2; 7.193; Ps.-Skylax Asia 81; Plin. HN 6.4.13. But note that Ptolemy (as in n. 8 

above) and Stephanos (as in n. 4 above) still remain without a reference to this 

river. For another variation, see Dräger 2001, 14: “Als die früh (spätestens im 7. Jh.) 

einsetzende ‘milesische‘ Ostkolonisation feststellte, dass der Pontos keine 

Ausbuchtung des Okeanos, sondern ein geschlossenes Gewässer war, mußte ein 

Fluß die Verbindung zwischen Pontos und Okeanos herstellen. Dazu ‘erfand‘ man 

den Phasis, d.h. man nahm wohl einen ohnehin vorhandenen Fluß.“  
11 Schmitt 2022, 21, n. 18, following West 2007 (see n. 15 below); cf. West 2005. 

More cautious regarding the etymology is Schmitt 2016, 206-207. Likewise, his 

conclusion emphasizes how little Kolchis and the Phasis were known in Athens 

still in the 420s B.C. He also announces the publication of a more substantial 

study on this river in the future (n. 7). 
12 Cf. Lebedev 2021 (not yet considered by Schmitt 2022). He argues that many 

names from Kolchis (e.g., Apsaros, Kuta > Kytaion, Paryadres) and from the 

Argonautic tradition (e.g., Aia < ”metal,” Amarantha) are of Kolchian-Iranian 
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Schmitt rightly cautions us that Lordkipanidze’s identification of an 

epichoric root psa- ”water” suffers from the problem that the names 

Apsaros and Phasis would have undergone different phonological de-

velopments.13 What he does not say is that this is indeed feasible, be-

cause the two names entered the Greek literary tradition in different 

places and at different times. This would be a sufficient explanation for 

a diverse morphological development. Phasis is first attested by Hesiod 

around 700 B.C., whereas Apsaros is not mentioned in the extant evi-

dence prior to Pliny the Elder (around A.D. 70).14  

Schmitt’s etymological analysis is leaning on Martin West, who iden-

tified the noun Phasis as a Greek nomen agentis, although the reader is 

not told how the Oxford scholar reached his hypothesis. West’s – like-

wise problematic – analysis of the prehistory of the Argonautic myth 

involved Phasis and Aia as fantastic products of Greek storytellers, 

whereas Okeanos appeared to him borrowed from a Near Eastern tradi-

tion, to account for its riverine nature, which contrasts with what the 

Greeks later conceived as Ocean. In this context, West made assump-

tions about prehistoric linguistic developments, without even consider-

ing non-Greek origins, to achieve a male nomen agentis ending on -sis. It 

did not help his case that he offered a translation (”River of Radiance 

from which the sun rose”) that is not even compatible with his own cat-

egory. We all know that the standard nomen agentis would end on -tor or 

 
origin; Phasis is accepted as epichoric and (with Dan 2016) as the name of sever-

al rivers in the region, though originally it was claimed for the Apsaros (before it 

was later transferred to the Phasis-Rioni). Moreover, he suggests that Mycenae-

an sailors explored those and other places as early as the 14th or 13th centuries, 

whence these names entered the Greek legendary tradition. More on the as-

sumed Greek etymology below, with n. 15. 
13 Schmitt 2022, 21, pace Lordkipanidze 2000, 12, who is followed by Coşkun 

2019a, 81-82. 
14 Hes. Theog. 340 and Plin. HN 6.4.13 (Absarro). Coşkun 2019a and 2022 has 

shown that this is not just due to the fragmentary transmission of ancient geo-

graphical literature, but also resulting from a pervasive tradition that conflates 

the Phasis with other rivers in the south-eastern corner of the Black Sea region 

(as in notes 8-10 above). 
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-tes, whereas standard Greek morphology uses the suffix -sis to create a 

feminine nomen actionis. If Phasis were interpreted this way, its possible 

meaning would be “(the act of) shining or speaking,” but then there 

would be the problem of reconciling the female gender with the Greek 

expectation of a male, bull-horned river god. Yet, any such attempt 

would be futile, given that the only known divinity affiliated with the 

river is ἡ Φασιανὴ θεός. According to the description of her cult statue 

by Arrian, she was a Greek adaptation of a local mother goddess shar-

ing features with the Athenian Parthenos and the Anatolian Great 

Mother Kybele, while maintaining her close link with the river.15 

Moreover, the claim of a Greek origin of the name Phasis implies that 

Greek explorers imposed their names on geographical features in the 

Black Sea at least one century before they began settling the area and, 

further, that these earliest denominations persisted over the next genera-

tions before Greeks established themselves in those areas permanently. In 

other words, Schmitt is asking us to believe that early Greek explorers 

gave a Greek name to a river in a far-away country that defies Greek 

morphology, while other usages of the river name – as the Phasis-Araxes-

Aras (and perhaps the Phasis-Apsaros) in Armenia as well as possibly the 

Phasis-Tanais-Don and the Phasis-Hypanis-Kuban are limited to non-

Greek speaking areas.16 We should not be allergic to speculation when 

firm information is limited and the careful examination of various con-

texts (linguistic, cultural, geographical, historical) seems to be pointing 

into a certain direction; yet the vocal claim of a Greek etymology of Phasis 

(as opposed to a Greek reinterpretation) is simply circular and unsubstan-

tiated. 

 
15 West 2007, 193-195, detracting from his at least partly convincing analysis of 

the mythical tradition in West 2005; see Coşkun, forthcoming-a for a full discus-

sion; cf. Ivantchik 2005 and Dan 2009 for further alternative interpretations. For 

Phasiane, see Arr. PPE 9.1-2, with Tsetskhladze 1998, 11; Lordkipanidze 2000, 

90-96; Licheli 2007, 1090; Belfiore 2009, 171-172, n. 180; Braund 2010, 434-435; 

Coşkun 2021c, 221-222. 
16 See the documentation and (controversial) discussions by Dan 2016; Coşkun 

2019a; Lebedev 2021. 
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3. THE VALUE OF THE MATERIAL EVIDENCE  

Schmitt also revisits the archaeological and epigraphic evidence of Su-

khumi, with many useful observations on the different types of re-

mains. With his identification of Sukhumi as Dioskurias-Sebastopolis, 

he is certainly in good company with many Georgian and international 

scholars. And he is right to point out the rare concentration of traces of 

Greek and Roman civilization in the Sukhumi area, if compared with 

anywhere else along the coastline of the eastern Black Sea. However, 

some more caution is still in place, given the circumstance of a much 

stronger sedimentation along the coast of the Kolchian plain than 

around Sukhumi.17 But even if we admit cumulative random evidence, 

what we have is far from proving that Sebastopolis and Dioskurias 

were located under or near Sukhumi. One of the most comprehensive 

archaeological studies of ancient Kolchis by Ulrich Sens is quite explicit 

about this limitation. It is noteworthy that Sens tries to shift the weight 

of the argument to the ancient literary sources, probably assuming that 

those who had adduced them beforehand had vetted them critically.18 

Moreover, Schmitt does not present later Roman or Byzantine remains, 

which would have given more support to the claim of a continuous Cauca-

sian-Greek-Roman-Byzantine-Abkhazian settlement.19 The assumption of a 

 
17 Schmitt 2022, 30-36, in agreement with, e.g., Tsetskhladze 1998, 15 (and see next note 

for further references). Pace Coşkun 2020a, 357-363; add 2020b, 655-658 on the sedimen-

tation at the mouth of the Phasis and elsewhere (cf. Licheli 2016; Laermanns et al. 2018 

and Papuci-Władyka 2018), and Coşkun 2022 on the south-west Kolchian coast. How-

ever, Braund 2021 is a good reminder of the fact that the scarcity of epigraphic and 

numismatic production especially in the eastern Black Sea area is not just the result of 

inadequate archaeological excavations, but also of a different culture.  
18 Sens 2009, 57-99, esp. 62: “Die Kenntnisse bleiben insgesamt also spärlich, doch 

erscheint eine Lokalisierung der griechischen Kolonie Dioskurias und der späteren 

römischen Garnisonsstadt Sebastopolis im Bereich der Bucht von Suchumi, wie 

gesehen, anhand der schriftlichen Quellen durchaus als wahrscheinlich.“ Nothing 

that might have the potential of changing the general picture has been added af-

terwards; cf. Tsetskhladze 2013, 293-296; 2018; 2022b.  
19 Schmitt 2022, 30-36. There is nothing to object to understanding Ešera as a wealthy 

community engaged in trading with Greeks in the Classical period. He admits (with 
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Roman fort and city is largely based on two now-lost Roman epigraphic 

fragments from a non-defined century. As a result, we do not know wheth-

er there was a Roman fortress at some point. The onus of proof should rest 

with those who claim a Roman city in Sukhumi. And ideally, such evidence 

should be in chronological proximity to the naval campaign of Arrian in 

A.D. 132, who seems to have ended his travel at the most remote Roman 

port of his time.20 Before such proof comes to the fore, we should put more 

trust in a hodological analysis that suggests the Skurcha area as the end 

point of Arrian’s journey. 

4. PLINY’S KOLCHIAN ACCOUNT 

Schmitt engages more closely with Pliny’s account, to dispel the claim that 

the Natural History requires two different locations for Sebastopolis and 

Dioskurias. Coşkun follows the standard reading of § 16 as established by 

Mayhoff (based on the variant readings A, CA, and CLA before Dioscuriade): 

C a Dioscuriade oppidum Heracleum, a Sebastopoli LXX ”100 (miles) from Di-

oskurias (lies) the town Herakleon, from Sebastopolis 70.” Schmitt, in turn, 

requires a much stronger intrusion into the transmitted text, to make the 

conflict with his premise (that Sebastopolis equates Dioskurias) disappear. 

He suggests that every section of the itinerary (except for digressions) 

should end uniformly with an ablative of separation indicating the previ-

ous station and a numeral specifying the distance in Roman miles. He thus 

emends into cla<ra> Dioscuriade, an ablative absolute which he reattributes 

to the preceding digression. As a result, the section would end with the 

”regular” concluding total distance, here from Sebastopolis to Herakleon: A 

quibus ortam Heniochorum gentem fere constat cla<ra> Dioscuriade. oppidum 

Heracleum distat a Sebastopoli LXX. Schmitt translates: “Dass das Volk der 

Heniocher von ihnen (sc. den Wagenlenkern der Dioskuren – A.C.) 

abstammt, ist beinahe sicher, wobei der <mit dem Namen verbundene> 

Ruhm <immerhin> bei Dioskourias glänzt.“21  

 
Coşkun 2020a, 358-359, n. 10) that the previous conclusions drawn from amphora 

stamps would be without ancient parallel but insists on the traditional explanation. 
20 Schmitt 2022, 35, referencing Russian literature and AE 1905, 175. 
21 Plin. HN 6.4.14-6.5.15, 16 (ed. Rackham 1942) and TP X-XI, with Coşkun 2020a, 356, 

360, 363, 371, 373 (Pliny) and 2020b passim (analysis of Arrian’s periplus) versus 
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Even German mother-tongue readers should be puzzled about the 

meaning of this sentence. It is hard to see how the Latin ablative abso-

lute could have been understood this way (”whereby the glory <con-

nected with the name> shines <at least> near Dioskurias”) by Pliny’s 

readers.22 And what is more, even with Schmitt’s emendation, no one 

would have understood that Sebastopolis and Dioskurias were meant 

to be seen as identical. The problem of Schmitt’s reconstruction starts 

with his misleading premise that every section of Pliny’s itinerary ac-

count means spatial progress. But he fails to see occasional duplication 

of information and other kinds of inconsistency in the geographical ac-

count. Obviously, the preceding Inde … castellum Sebastopolis, a Phaside 

C provides us with the distance from the Phasis to Sebastopolis (100 

miles). But if Schmitt’s premise were correct, then the subsequent sec-

tion Gens Sannigarum … C a Dioscuriade oppidum Heracle<um> distat, a 

Sebastopoli LXX would describe the beginning of the next segment after 

Sebastopolis towards Herakleon. Instead, Pliny provides complemen-

tary details he found in other sources on the aforementioned way to 

Sebastopolis, including Kyknos and Dioskurias (with the digression on 

the city’s erstwhile fame and present desolation). The end of this para-

graph preserves two alternative distances to Herakleon, since Pliny’s 

Roman source(s) provided it from Sebastopolis, whereas his Hellenistic 

source(s) could not yet know Roman Sebastopolis and measured from 

Greek Dioskurias. As the distances do not match up, Pliny, for sure, did 

not think that the two cities were on the same site.  

5. ARRIAN’S PERIPLUS OF THE EUXINE SEA 

Schmitt’s reassessment of Arrian’s periplus starts more promisingly. At 

least initially, he seems to be agreeing with Coşkun that Arrian deserves 

to be taken seriously. This is an important statement considering the 

strong modern trend that denies ancient geographical authors in gen-

 
Schmitt 2022, 21-28, who claims to offer a lectio difficilior, but provides instead a coniec-

tura difficilior, which is a very different thing. Cf. Wheeler 2022, 802-803, who argues for 

a distinction of Dioskurias and Sebastopolis on the basis of Ptol. Geog. 5.6.7.  
22 To be the devil’s advocate, Schmitt would have been better served by the sup-

plement cla<rente> Dioscuriade (”while Dioskurias was still prospering”). 
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eral and the scholar-governor Arrian in particular an interest in factual 

accuracy. But unfortunately, Schmitt quickly leaves the path of open-

minded inquiry by reproaching Coşkun for randomly changing the tra-

dition to make the numbers fit the desired reconstruction. It is surpris-

ing that Schmitt withholds from his readers the contradictions within 

Arrian’s account and between other sources, Strabo, Pliny, and the Tab-

ula Peutingeriana, all extensively discussed by Coşkun. Such misrepre-

sentation does not help any scholarly argument.23  

After listing some further seeming weaknesses in Coşkun’s recon-

struction,24 Schmitt approaches the pinnacle of his argument, surmising 

that Coşkun presents Arrian as failing to take note of the most im-

portant archaeological site while sailing by it: 

Nach Coşkuns Rekonstruktion passiert Arrian die Gegend von Suchum 

ohne jede Bemerkung. Auf seiner Karte wäre sie ein weißer Fleck. Dort aber 

trifft der wichtigste westliche Kaukasus-Übergang auf das Schwarze Meer ... 

Es ist kaum vorstellbar, dass Arrian drüber kein Wort verloren hätte.25 

This is yet another serious misrepresentation. According to Coşkun, 

the Roman governor did not pass by Sukhumi since his inspection tour 

had started in Trapezus and ended in Sebastopolis-Skurcha. What fol-

lows as of PPE 18 is generally admitted as being based on a literary tra-

dition, possibly from Hellenistic times when there were no Roman gar-

risons in the area. We should certainly not exclude the possibility that 

there might have been a small Roman outpost at Sukhumi (on which 

 
23 Schmitt 2020, 37: ”dass man ’etwa 210 Stadien’ ohne weiteres auf 180 kürzt, um 

dem eigenen Schema zu genügen,” with reference to Coşkun 2020b, 653, but rather 

see p. 663 for Arrian’s ”at the utmost” 210 stades, with a discussion of the uncertain-

ties in Arrian’s text. 
24 Schmitt (2020, 37) is perhaps right to point out that Coşkun (2020b, 663) does not have 

a good explanation for why Arrian fails to mention the Enguri, although Coşkun 

makes a case for strong changes of the mouths and beds of the rivers over time, while 

also documenting other substantial omissions in Arrian. Schmitt (2020, 38) wants to 

rule out even the possibility that the river Charies might have been a side arm of the 

Phasis delta without Arrian noticing it; why not, if he had previously harboured in 

Phasis city in the lagoon of Lake Paleostomi? And see n. 4 above on the Hippos. 
25 Schmitt 2020, 38.  
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see also Part 2 below). But most likely, there was none in the time of 

Arrian’s governorship, because information on this would have been 

available either in the written sources he took with him on board in 

Trapezus or among the documentation available in Sebastopolis. Evi-

dence to the contrary is yet to be produced. 

6. PRELIMINARY CONCLUSIONS 

If readers choose to remain undecided between the two approaches that 

have been discussed here they may infer from this first part the follow-

ing: a sailor instructed with Arrian’s PPE and Coşkun’s comments 

would easily reach first Ochamchire and then Skurcha, whether or not 

assumptions on the places’ names and pasts are ultimately correct; a 

voyager depending on Schmitt’s comments would know from the onset 

that Sukhumi equals Sebastopolis equals Dioskurias, yet lack the infor-

mation to reach any of these destinations. 

However, the two arguments are not on a level ground, since Schmitt 

repeatedly misrepresents Coşkun’s argument.26 Particularly telling is 

the inconsistent application of methodology, when the Phasis’ Greek 

etymology is demanded under disregard of linguistic rules and geo-

graphical implications, whereas the Hippos-Tskhenistskali is denied a 

continuity of the horse motif although the Greek and Georgian names 

are homonymous and Hippos is frequently attested in other Argonautic 

landscapes.27 Similar concerns could be raised in regard to the estab-

lishment of Pliny’s Latin text or the analysis of Arrian’s account. Let us 

assume that the Medieval evidence appeared so compelling to Schmitt, 

an otherwise brilliant scholar, that it removed all doubts from the equa-

tion of Sukhumi with Sebastopolis.  

Schmitt has indeed enriched the discussion with hitherto unconsid-

ered sources from Medieval Georgia. One of these presents the Catholic 

 
26 There is also occasional polemics, e.g., Schmitt 2022, 39: “Die scharfsinnige, oft 

nicht leicht entwirrbare Kumulation von Hypothesen hat ihn zu einer 

Rekonstruktion geführt, die weit davon entfernt ist, was man noch auf den 

Boden der Überlieferung gründen kann.“ May the reader decide which argu-

ment engages more convincingly with the ancient sources. 
27 See n. 4 (Hippos) and section 2 (Phasis) above.  
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bishop of Sukhumi as episcopus Sanastupolitanus inferioris Georgiae, and 

thus seems to give the strongest support to the traditional view. This 

document is the first explicit claim of Sukhumi’s identity with Sebas-

topolis.28 But as the renewed exploration of the evidence will show, the 

episcopal title does not require us to accept Schmitt’s conclusion. It will 

rather provide us with the opportunity to learn about an ideological 

construct of the 14th century and eventually help us understand how the 

modern belief of Sukhumi equalling Sebastopolis came about.  

PART 2: THE MEDIEVAL EVIDENCE FOR SUKHUMI AS SEBASTOPOLIS 

To allow for a better understanding of the evidence and arguments pre-

sented by Schmitt, it will help the readers to start with a summary of his 

reconstruction. Drawing on Kartvelian evidence, he suggests that Sebas-

topolis began to be called C’xumi (or let us simply say ”Sukhumi”) in the 

8th century A.D.; the original name was used side by side with the new 

one initially, but after the city’s destruction in 736 and its refoundation by 

the Bagratid dynasty around 800, ”Sebastopolis” gradually became out of 

use. It only reappears in the communication of the episcopus Sanastupolita-

nus29 inferioris Georgianae with the clergy of England in 1330, whence the 

two names were used alongside each other, again.30 

1. BIOGRAPHICAL AND HAGIOGRAPHICAL EVIDENCE FOR SUKHUMI / 

SEBASTOPOLIS 

The oldest attestation of ”Sukhumi” is in a reference to the destruction 

of the city in 736 as transmitted in the Life of Vakhtang Gorgasali (§ 236), 

composed around 800.31 Probably not much later, the legend developed 

 
28 Coşkun 2020a, 358, n. 8, following Sens 2009, 62, n. 222, assumed that the tra-

dition could only be traced back to the 19th century. 
29 Schmitt (2022, 18) writes ”Sapastopolitanus,” which he explains as a typo 

(email from 27 August 2023). The spelling of Kunstmann 1855, as in nn. 38-39 

below, is followed here. 
30 Schmitt 2022, 17-19. 
31 Schmitt 2022, 18, with n. 12, referencing among others Thomson 1996, 242: (sc. 

Marwān II) ”destroyed the city C’xumi of Ap’šilet’I.” Schmitt gives no indica-

tion as to whether the archaeological evidence supports the assumption of dis-
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that the apostle Andrew evangelized the Black Sea area together with 

Simon the Zealot. According to Schmitt, this tradition began to include 

‘Great Sebastopolis’ in their itinerary perhaps in the 9th century, as we 

find it in the Martyrium Sancti Apostoli Andreae.32 Since this reference 

does not yet prove the relation between Sebastopolis and Sukhumi, 

Schmitt extends his investigation to the Life of the Kings of the Kartvelians 

by Leonti Mroveli (8th or rather 11th century). In its younger manuscripts 

(beginning with the Codex Matenadaran 3070 from 1669/1674) we can 

read an augmented version of the Andrew tradition: ”They came into 

the land of Abkhazia and went to the city Sevaste, which is recently 

called Sukhumi.”33 Schmitt admits that the oldest (and only) Medieval 

manuscript of this book, the Codex Matenadaran 1902 (from around 1200) 

is yet without this added equation. He insists, however, that the lack of 

further Medieval manuscripts forbids the argumentum e silentio.  

One should pause here and note the complete absence of positive evi-

dence for Sukhumi being the continuation of Roman Sebastapolis or Greek 

Dioskurias through antiquity as well as early- and high-Medieval times. 

And the first name for which Schmitt claims a tradition going back to the 

high Middle Ages is Sevaste, which is well known to continue the Greek 

name Sebasteia or Sebaste, not Sebastopolis. Both names honoured Augustus 

 
ruption, continuity, or relocation. Since the question is not genuine to the pre-

sent argument, it can be left to be explored by others. 
32 Thus Schmitt 2022, 17, with Martyrium Sancti Apostoli Andreae § 4 (Bonnet 1894, 

356), which specifies the saint’s itinerary as Bithynia, Thrace, Scythia, ”Great 

Sebastopolis,” the rivers Apsaros and Phasis, as well as the Aithiopians. The 

subsequent § 5 returns to Sinope. The oldest manuscript, the Codex Caesareus 

Petroburgensis 96, dates from the 10th or 11th century (Bonnet 1894, 353). 
33 Schmitt 2022, 17-18 (referencing Rapp 2014, 172-174 and Thomson 1996, XIII): 

“Später hat man die Nachricht über Andreas aktualisiert. So ist im ‘Leben der 

Könige der K’art’velen‘ (ცხოვრება ქართველთა მეფეთა / C’xovreba k’art’velt’a 

mep’et’a) folgende Notiz über Andreas und Simon überliefert: შევიდეს 

ქუეყანასა აფხაზეთისასა და სევასტე ქალაქად მივიდეს, რომელსა აწ ეწოდება 

ცხუმი.“ Translation of K’C‘ 42 in n. 10: “Sie betraten das Land Abchasien und 

gingen in die Stadt Sevaste, die jetzt C’xumi heißt.“ 
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and could even be given to a pair of nearby settlements, as we know from 

north-eastern Anatolia (e.g., Sivas and Sulusaray respectively).34 

Another problem pertains to “Great Sebastopolis“ (Σεβαστοπόλει τῇ 

μεγάλῃ). The editor Bonnet does not provide a date of the original ver-

sion of the Martyrium, and Schmitt simply takes the oldest MS from the 

10th or 11th century as being in close proximity to the date of composition. 

But why would anyone use the adjective complement “Great“ around 

this time? Would it refer to the early-Bagratid royal residence of the 9th or 

10th century – although this seems to have been (re-) founded under the 

name Sukhumi? Or should the splendor of the city be purported for the 

High Roman Empire? Or else did the expression rather mean to denote a 

larger area, a district such as the province of a governor or (arch)bishop in 

the Later Roman period?  

Irrespective of the distinction Sevaste / Sebastopolis, Schmitt insists 

that the adverbial of time “recently“ (“neuerdings,“ აწ) in the 17th-

century manuscript of the Life of the Kings of the Kartvelians proves a date 

for the name change in proximity to the spread of the Andrew tradition. 

This would take us back to the 8th or 9th century.35 More likely, however, 

the adverbial was motivated by the author of the addition, not by the 

composer of the early-Medieval tradition. Yet this younger writer likely 

envisioned the name change in the lifetime of the half-legendary apos-

tle, which is in the 1st century A.D. The logical inference should thus be 

that the author of the addition claimed that a Greek name predated the 

one in the presently spoken native language. The 17th-century conclu-

sion is hence of no further use for our historical quest.  

 
34 See Ptol. Geog. 5.6.9 (Σεβαστόπολις ἑτέρα) and 5.6.10 (Σεβάστεια) for Roman 

Cappadocia, with map Asia 1, as represented by Stückelberger and Graßhoff 2006, 

II, 847. On Karana / Herakleiopolis / Sebastopolis / Sulusaray, see, e.g., Olshausen 

and Biller 1984, 139-140; Marek 1993, 54-57. For a reconstruction of the different 

Sebastopoleis in the area, see Coşkun 2022, 255-257. 
35 Schmitt 2022, 19. He is certainly right (pp. 19-20) to question the approach by 

Orbeli (1911, 202-208), according to whom Sukhumi translates the theme of 

”twins” as inherent in Dioskurias, but the unequal nature of Kastor and Pollux 

prevented them from being addressed as twins; Dioskuroi translates as ”boys of 

Zeus.” 
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Moreover, apart from all the evidence that has been adduced for Di-

oskurias-Aia at Ochamchire and Sebastopolis-Dioskurias at Skurcha, 

which Schmitt rejects, he does not address Coşkun’s conclusion from the 

6th-century literary evidence that seems to imply the destruction or at 

least abandonment of Sebastopolis (at Skurcha) by the A.D. 540s.36 There 

is similar evidence for Pityus. Drawing on ancient itineraries, Coşkun 

proposed an earlier settlement of this name (Pityus I) at the mouth of the 

Khipsta river, whereas modern Pitsunda is situated close by the mouth of 

the Korax / Bzipi river. The latter seems to be the result of a resettlement 

in the 6th century (Pityus II).37 For both Sebastopolis and Pityus, the Per-

sian Wars under Justinian resulted in likewise dramatic developments. 

Coşkun’s previous conclusions may still be right, although we should 

now consider further possibilities. There may have been a Roman garri-

son and a (mixed) settlement at Sukhumi since the time of Augustus; it 

could have been named Sebaste(ia) and served at some point as an out-

post of the major fortress of Sebastopolis / Skurcha. It is further possible 

that this place received refugees from Sebastopolis in the 6th century, 

which may or may not have resulted in a name change from Sebaste(ia) 

to Sebastopolis. All of these are at least theoretical options compatible 

with the sources so far adduced.  

2. THE LETTER BY THE EPISCOPUS SANASTUPOLITANUS INFERIORIS GEOR-

GIANAE OF 1330 

However, the most important piece of evidence for Sukhumi as (the 

successor to) Sebastopolis is yet to be presented. On 13 October 1330,38 

 
36 Justinian Novellae 28 pr.; Procop. Goth. 2.29.3.18-20; 8.4.1.4 (ed. Dewing and 

Kaldellis 2014), with Coşkun 2022, 256. 
37 For Pityus, see Procop. Goth. 8.4.1.4-6; also Aed. 3.7.8-9. An earlier destruction 

of Pityus (resulting in a possible relocation) is attested by Pliny (HN 6.5.16), who 

might thus point to a different location than Arrian (PPE 10.3-4; 17.1-18.1). Cf. 

Coşkun 2020a, 371-372. 
38 This is the date of the subscription as below. Kunstmann (1855, 748) errone-

ously speaks of 1333, but this may be the year when Marino Sanudo’s copy was 

produced. 1330 is also the year given in the comment in the inventory list (?) by 

the contemporary Raynald (see p. 750, n. 80: demandata enim est Sevastopolensis 
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the Catholic bishop of Sukhumi is attested as writing a letter to the 

clergy of England, in which he calls himself episcopus Sanastupolitanus 

inferioris Georgianae. The letter opens as follows:39  

Reverendis in Christo patribus, domino archiepiscopo Cantuariensi ex 

divina gratia in toto regno Angliae primati ceterisque archiepiscopis et 

episcopis ejusdem regni, confrater Petrus divina permissione episcopus 

Sanastupolitanus inferioris Georgianae se ipsum in domino et tempore 

pacis abundantiae et prosperitatis una cum fratribus christianis, qui prae 

angustiis et tormentis per Saracenos cogantur dimittere fidem christianam. 

Then follows a digression of the sufferings inflicted by the Saracens, 

worsened by the hostility among the Catholics and exacerbated by the 

much more powerful ”Greek schismatics” (i.e. Orthodox). Peter styles 

himself as poor and powerless yet supported by the unnamed local rul-

er (Princeps huius terrae), who treated the Catholics favourably and was 

willing to accept the authority and faith of the Roman Catholic Church 

in case of military support. The letter ends thus: 

Et facile, quod in vobis est, ut flagellum Mahometanorum et Saracenorum 

de mundo penitus exstirpetur. Quod possibile hic est catholicis, si Karolum 

magnum bene fuerint imitati. 

Datum in civitate Sanastapolitana in regno inferioris Georginiae in festo s. 

Eduardi regis Anglorum anno domini MCCCXXX. 

Both variants Sanastapol- / Sanastupol- obviously connect the city’s 

name with ancient Sebastopolis, and since the awkward spelling is in-

compatible with a direct transliteration from a Greek source, Schmitt is 

 
ecclesia Petro Geraldo episcopo designato). There is, unfortunately, no way of know-

ing what induced Raynald to denote Peter as ”designated” bishop. Did he have 

further information to indicate that Peter wrote the letter even before his official 

investiture? This would further support the tight chronology suggested for 1330 

in the main text. 
39 Schmitt 2022, 18, referencing Kunstmann 1855, 121 for the letter. In an email (27 

August 2023), Schmitt kindly advised that there are different paginations for the 

fascicles of the Abhandlungen der Bayrischen Akademie der Wissenschaften. In the issue 

available through Google Books (as in the bibliography), the letter is printed on pp. 

817-819, with an additional pagination of 103 (for the entire letter).  
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certainly right to suspect a local tradition for the name.40 Like Kunst-

mann, the editor princeps of the letter, Schmitt points to the presence of a 

Catholic community in the area as a result of the Genoese trading post 

established in Sukhumi around 1280. Schmitt suggests that the Italians 

encouraged the reintroduction of the city’s old name based on infor-

mation derived from the more remote past.41 It is indeed plausible to 

assume that the contact of the Caucasian population of Sukhumi with 

Genoese traders and, through them, with the Western Latin world at 

large induced a self-representation through reference to the Classical 

world – an obvious choice in the time of the Renaissance.  

However, the historical context is relatively well-known, so that we 

can go further with our contextualization. The correspondence of bish-

op Peter falls into the rule of king George V the Brilliant (c. 1299/1317-

1346), whom the Georgians still remember as the actual founder of their 

nation. He must be the Princeps huius terrae mentioned by Peter. Resid-

ing in Tiflis / Tbilisi, he had been a loyal vassal to the Persian Ilkhanid 

Shah Abu Said. He revolted soon after his protector Chupan, the lead-

ing courtier, and his son Mahmud, the commander of the Mongol 

troops in Georgia, had been executed in 1327.42 The literary and nu-

mismatic evidence is uncertain as to whether George effectively broke 

free in the years 1329-1334 or just managed to reduce the tax burden, 

 
40 Schmitt 2022, 18: “zusammen mit der Erläuterung des Stadtnamens als 

tralatizischem Gut weiter tradiert worden sein.“ Kaufmann (1855, 749) uses the ob-

scure form Senascopolis, but nevertheless identifies the city with ancient Sebastopolis, 

adding unspecified reference to Prokopios (on whom, see n. 36 above).  
41 Schmitt 2022, 18, with reference to Khvalkov 2018, 115-116, who makes passing 

mention of Savastopoli [sic] (see n. 49 below) = Sukhumi as the centre of Genoese 

presence in Abkhazia. Schmitt thus slightly changes his previous line of argument in 

that he now seems to be accepting the aforementioned Codex Matenadaran 1902 (from 

around 1200) as a terminus post quem for the re-introduction of the ancient name. But 

note that Khvalkov shows little interest in the historical background of Savastopoli 

and his passing remarks do not add up: a settlement known since 736 B.C., called 

Savastopoli (and Sukhumi only in modern times) (p. 115), still settled by Byzantine 

Greeks in the 13th-14th centuries (p. 206, cf. 224). 
42 See Suny 1988, 44; Lan 1955; Alasania 2016.  
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before he is once more attested as a vassal of the Ilkhanid dynasty as of 

1335. 

At all events, it is clear that he conquered Western Georgia by taking the 

royal city of Kutaisi in or around 1330.43 This is not only the year in which 

the aforementioned episcopal letter was written, but also when Peter Ger-

ald was appointed as the second Catholic bishop of Sukhumi. The Genoese 

merchants had already established contacts with the Western church in 

1318, resulting in the appointment of Bernard Morre as the first Catholic 

bishop of Sukhumi. This was at a time when Sukhumi was still ruled by the 

Western-Georgian king of Kutaisi. Morre was probably a Dominican priest, 

as most clerics established in the wider area around the time were. Not 

much later, the Roman Catholic Pope in Avignon also contacted George in 

Tiflis / Tbilisi, as is documented through two letters from 1321 and 1322, yet 

a concrete result was only achieved in 1329, with the appointment of the 

Dominican John of Florence as the first Catholic bishop of Tiflis / Tbilisi.44 

Little is known about Bernard Morre (or Moore?) and his successor 

Peter Gerald, but it is no abject speculation that at least the successor, if 

not both of them, hailed from England and represented a further Euro-

pean connection of Sukhumi.45 This would have been facilitated 

through the Genoese colonial power, which controlled the whole Black 

 
43 See Lang 1955 (with useful timetable on p. 91) and Alasania 2016. 
44 See Lang 1955, 82 on John and Alasania 2016, 974 on all three bishops, both, how-

ever, without the present political interpretation. Some aspects of the Catholic pres-

ence in Georgia are also discussed by Kunstmann (1855, 748, 751-752), who, howev-

er, regards Peter as the first Catholic bishop of Sukhumi. 
45 The letter of 1330 does not address Peter’s origin, and his predecessor is not even 

mentioned. Both names would appear compatible with English descent, especially if 

Morre were a relative of Thomas (de la) Mo(o)re, an English knight as well as a follow-

er of king Edward II (who abdicated in 1327) and a patron of Geoffrey Baker. An Eng-

lish origin would explain the direction of his plea for help and further shed light on the 

noteworthy date of the letter, the day of Saint Edward I the Confessor, the former king 

of England who died in 1066. If we press the note of Raynald that Peter was still the 

designated bishop while writing the letter (quoted in n. 37 above), we may wonder 

whether Peter was chosen for his office due to his connections with England. 
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Sea in this period, with Caffa / Theodosia on the Crimea as their region-

al centre.46 

The admission of Catholicism and the appointment of Dominicans from 

Italy and perhaps also England imply that George was strategically orient-

ing his kingdom to the west, to build alliances in his fight for independ-

ence, styled in a crusade rhetoric, as illustrated by Peter’s letter. It is no co-

incidence that its only extant copy is included in a collection of letters by 

Marino Sanudo, a wealthy Venetian (c. 1260-c. 1334) who was in close con-

tact with leading Catholic clerics, including Roman Popes and the Cardinal 

of Genoa. He travelled frequently through the Mediterranean and the Near 

East, sometimes in an effort to gather support for crusades against the 

Turks. While this explains his interest in Peter’s letter, he must have owed 

his copy to Iachinus (Jojakim) of Cremona, the messenger mentioned in 

Peter’s letter, on whose service Marino himself also drew repeatedly.47 

There is another interesting coincidence. As a result of the tensions 

between the Turks and the Christians, the famous bishopric of Smyrna 

in Western Asia Minor ceased to exist in 1328. The title of this defunct 

see was then bestowed on John of Florence, when he was appointed in 

Tiflis / Tbilisi in 1329.48 This shows an interest of the Pope, the bishop, 

or the king in enhancing the prestige of this new see, since it had the 

potential of claiming supremacy over all the territories George was rul-

ing then or was yet to conquer. We should consider a similar mecha-

nism for the title of the bishop in Sukhumi as for John of Florence: the 

bestowal of a titular bishopric, a practice still known in the Catholic 

Church today. We should, of course, not exclude the possibility that the 

title ”bishop of the Sebastopolitans” had been borne by Peter’s Catholic 

 
46 See Khvalkov 2018, 56-85 and 394-406 on the Genoese. Further references are 

in n. 42.  
47 Kunstmann 1855, 697-704 (Marino’s life) and 748 (messenger). 
48 See Alasania 2016, 974 for references. Kunstmann 1855, 751-752 speculates that 

the new Georgian bishoprics following the bulla of Pope John XXII in 1318 were 

depending on the metropolitan of Soltania / Solemaniya, now in Zanjan prov-

ince in northern Iran. If that should have been the plan around this time, then 

the political change under George V after 1327 and the titles (see below) of the 

new bishops clearly speak for a shift of authority. 
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predecessor or even by one of the Orthodox bishops who might have 

been in touch with Constantinople, but until positive evidence for this 

comes to light, this should be considered a less likely hypothesis. At any 

rate, it appears obvious that Peter’s title was negotiated with king 

George and the Pope.  

CONCLUSION 

To conclude, even the Medieval evidence presented by Schmitt and 

discussed at further length on the previous pages does not compel us to 

project the name Sebastopolis back onto the ancient settlement of Su-

khumi. Hesitation is strongly advised no less given the lack of evidence 

for a continued settlement from the archaic period. Most probably, the 

Abkhazian city of Sukhumi became also known as Sebastopolis as a 

direct result of George V’s political, military, and ecclesiastical ambi-

tions. It is obvious that this king’s rule was pivotal for the city’s future, 

and that the henceforth49 explicit connection with Roman Sebastopolis 

has no implication for the ancient city’s location and history.  

Yet there is another possibility. If we give more credence to the attested 

name Sebaste(ia) and consider Sukhumi’s location not too far from the 

garrisoned harbour of Sebastopolis, then it remains possible to hypothe-

size – speculative as it would be – that the name of Sebastopolis migrated 

together with most of its inhabitants and soldiers in the 540s when the 

Augustan city was evacuated in the context of the Persian War.  

It is to be hoped that further research will shed more light on the history 

of mythical Aia, Greek Dioskurias, Roman Sebastopolis, and Medieval Su-

khumi.  
University of Waterloo, ON, Canada 

acoskun@uwaterloo.ca 

 

 
49 Schmitt only mentions the Codex Matenadaran 1902 (as in n. 41 above). Kunst-

mann (1855, 749) further mentions a Catalan map from 1375 placing Savastopolli 

[sic] on the north-east coast of the Black Sea. It would exceed the scope of the pre-

sent paper to investigate further Medieval hagiographies from Georgia for attesta-

tions of Sukhumi / Sebastopolis. Some examples are listed in Wikipedia, s.v. Su-

khumi, nn. 8-10 (27 August 2023).  
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EIRENIAS OF MILETUS’ CAREER BETWEEN 

THE ATTALIDS AND THE SELEUCIDS* 

SIMONE RENDINA 

Abstract. The role played by Eirenias of Miletus in the mid-2nd century B.C. be-

tween his city and the Attalids and Seleucids demonstrates the vitality of his 

polis, which had de facto the status of a free city after the Treaty of Apamea of 

188. A small corpus of Milesian inscriptions shows that Eirenias, known only 

from epigraphy, dedicated most of his political activity to relations with exter-

nal powers, playing numerous times the role of ambassador in favour of his 

city, for which he was able to obtain many privileges from the Attalids and, to a 

lesser extent, from the Seleucids. Notables such as Eirenias, who used their ex-

ternal relations for the benefit of their own cites, constituted the connecting ele-

ment between the euergetism of kings and powerful outsiders and that of pri-

vate citizens.  

 

The political, military, and economic role of the city of Miletus in the 

Hellenistic age, especially between the 3rd and 2nd centuries B.C., has 

been widely re-evaluated by scholars.1 In the history of Asia Minor, and 

in particular of Ionia, the Treaty of Apamea of 188 was a fundamental 

event. On this occasion, much of northern Asia Minor, up to the Mae-

 
* This article has greatly benefited from suggestions from its anonymous re-

viewers. All translations from Greek and Latin sources are mine. 
1 See Bresson and Descat 2001 for the cities of western Asia Minor and Miletus in 

particular. 
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ander, was destined for the king of Pergamon, Eumenes II. The new 

Attalid territories also included part of Ionia and the city of Ephesus 

within it.2 However, the city of Miletus was not annexed to the new 

Attalid territories; the city thus had to manage complex relations with 

that dynasty.3 This autonomy, however, was not an abstract concept but 

derived from the concrete activity of some individuals belonging to the 

elites.4 One of them was a certain Eirenias of Miletus. 

Polybius mentions the status of Miletus after the Treaty of Apamea in 

a list of cities that were not assigned to Eumenes II after the Roman vic-

tory and indeed were, to some extent, rewarded. Miletus had, in fact, 

managed to negotiate with the Seleucids a status of virtual independ-

ence since before the Syrian War, during which the city helped Rome.5 

Polybius also states that the Romans returned to the Milesians their sa-

cred lands.6 Polybius, by referring to the restitution of sacred lands, 

probably alludes to the concession to Miletus of a territory of the much-

disputed city of Myus.7 Rostovtzeff already argued that Miletus did not 

decline before or after the Treaty of Apamea. At the turn of the 3rd and 

2nd centuries, in particular, it appears that the city was in excellent eco-

 
2 Polyb. 21.46.10: τῆς δ᾽ Ἀσίας Φρυγίαν τὴν ἐφ᾽ Ἑλλησπόντου, Φρυγίαν τὴν 

μεγάλην, Μυσούς, οὓς (Προυσίας) πρότερον αὐτοῦ παρεσπάσατο, Λυκαονίαν, 

Μιλυάδα, Λυδίαν, Τράλλεις, Ἔφεσον, Τελμεσσόν. Walbank (1979, 173) recalls 

that Ephesus had been taken by Antiochus III in 197 (Polyb. 18.41a.2) and surren-

dered to Rome after the Battle of Magnesia of 190 B.C. (Livy 37.45.1).  
3 Allen (1983, 110-121) argues that Miletus was then a free city, as demonstrated by 

the existence of civic coinage datable to this period and by epigraphic evidence. 

For the Attalid state between 188 and 133 B.C., see Thonemann 2013. For the Attal-

ids in general, see Hansen 1971, Hopp 1977, and Virgilio 1993. 
4 For the bargaining power of the cities of western Asia Minor, see also Ma 1999. 
5 Polyb. 21.46.5. Cf. Walbank 1979, 169: “Miletus was independent before the war 

and had helped Rome.” Payen 2019 and 2020 demonstrate that even after the Trea-

ty of Apamea, the Seleucids had influence over their former territories. 
6 Polyb. 21.46.5: Μιλησίοις δὲ τὴν ἱερὰν χώραν ἀποκατέστησαν, ἧς διὰ τοὺς 

πολέμους πρότερον ἐξεχώρησαν.  
7 Walbank 1979, 169-170; Gauthier 2001; Thornton 2004, 367. 
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nomic conditions and had an aggressive policy.8 The ancient evidence 

reporting the submission of Myus and the συμπολιτεία with the city of 

Pidasa (I. Delphinion 149) confirms this view.9  

A key to understanding the social history of the Hellenistic poleis is 

the study of the careers of the members of the elites, who, by acting as 

ambassadors, were intermediaries between the assemblies of Greek 

cities and royal courts, or between Greek assemblies and the Roman 

Senate. A corpus of five Milesian inscriptions allows us to examine the 

foreign relations of Eirenias of Miletus and their effects on the society of 

Miletus.10 This individual, known only from inscriptions, dedicated 

most of his political activity to relations with external powers, playing 

numerous times the role of ambassador in favour of his city, for which 

he was able to obtain many privileges: according to the epigraphic doc-

umentation, he went about four times to the court of the Attalids and at 

least once to that of the Seleucids.11 As the epigraphic evidence shows, 

Eumenes II of Pergamon was the main recipient of the embassies in 

which Eirenias participated. The time span in which the embassies are 

placed is therefore the reign of Eumenes II; however, it is not excluded 

that Eirenias was the main interlocutor of the rulers of Pergamon even 

 
8 Rostovtzeff 1941, 665-670. In those same pages, Rostovtzeff shows that euerge-

tism had a significant development in Miletus during those decades: between 200 

and 199, Eudemus of Miletus donated a large sum of money for the education of 

children; after the battle of Magnesia, Timarchos and Herakleides, who were two 

influential friends and collaborators of Antiochus IV, donated a βουλευτήριον to 

the city. In general, for euergetism in the Hellenistic age, see Veyne 1976, with 

comments on the case of Eirenias on p. 237; Gauthier 1985, where the actions of 

Eirenias are discussed on pp. 31 and 57; Beck 2015; Domingo Gygax 2016; Domin-

go Gygax and Zuiderhoek 2021. 
9 See Gauthier 2001 for the submission of Myus to Miletus. 
10 Bringmann and von Steuben 1995, 284 [E1], 284 [E2], 285 [E], 286 [E], 287 [E]. For 

Eirenias and his foreign relations, see also Allen 1983, 115-121; Herrmann 1987, 

174-182; and Queyrel 2003, 287-297. 
11 Herrmann 2016, 297-298; see also Herrmann 2001, 106.  
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after the death of this king, since the dating of inscriptions is uncertain 

and two of them seem to refer to Attalus II of Pergamon.12  

The first inscription (284 [E1]) is in honour of Eirenias, who is named 

after his father, Eirenias.13 This epigraphic document was found walled 

in a well in a village located southeast of ancient Miletus in 1960 and 

was published for the first time by Peter Herrmann.14 The text is dis-

tributed in three blocks of marble and is incomplete.15 

In this honorary inscription for Eirenias, the πρυτάνεις and the indi-

viduals in charge of the defence of Miletus establish that Eirenias be pub-

licly praised and a gilded statue be erected for his deeds in favour of his 

fellow citizens; the honours shall be approved by the tribunal 

(δικαστήριον) and shall be proclaimed by the ἀγωνοθέται (directors of 

the games) and βασιλεῖς of the local Dionysia; the ἀνατάκται (officials of 

finance) shall take care of the expenses necessary for these honours; and 

three ἐπιστάται (superintendents) shall see that the statue is completed.16 

These honours are a reward for Eirenias’ successful diplomatic mission at 

the court of Eumenes II. Eirenias spoke with King Eumenes II in accord-

ance with a concession (συγχώρησις) made by the people of the city. The 

king donated, as suggested by Eirenias, 160,000 medimni of grain and a 

 
12 Bringmann and von Steuben 1995, 286 [E] and 287 [E]. Attalus II succeeded his 

brother Eumenes II on his death in 158-157 B.C. (Marek 2016, 565), actually as 

the regent of Eumenes II’s son, Attalus III. 
13 Main editions: Herrmann 2016, 255-273; SEG 36, 1046; Queyrel 2003, 287-289. 
14 On the finding of the inscription and on the material aspects of the stone, see 

Herrmann 2016, 255-256.  
15 We will not focus on two other epigraphic documents that concern Eirenias: I. 

Didyma 142 and Milet I, 3, 147 (where he is briefly mentioned at ll. 87-88). The two 

inscriptions are referred to in Herrmann 2016, 260-261. The first one is especially 

relevant for the study of the economic history of Miletus as it is an honorary in-

scription for Eirenias, who is commended for his financial help for his city and its 

citizens in difficult situations. However, the two inscriptions do not concern the 

relations between Eirenias, as a representative of the city of Miletus, and the Hel-

lenistic kings. 
16 For the gilded statue that was dedicated to Eirenias in Miletus, see Kaye 2022, 

263. In general, for honorific monuments in the Hellenistic age, see Ma 2013 

(with references to Eirenias on pp. 73 and 244). 
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certain amount of wood to Miletus in order to build a gymnasium in the 

city.17 The community then honoured the king and sent Eirenias again to 

ask the king to increase the donations and take charge of the expenses 

needed for the honours. In the incomplete text of the second block, it is 

shown that, through a sister of “Antiochus,” who should be identified 

with Antiochus IV Epiphanes (while the mentioned sister was most likely 

his sister-wife Laodice), Eirenias had managed to obtain from Antiochus 

an exemption from customs duties (ἀτέλεια) for the products 

(γενήματα) of Miletus that were exported to the Seleucid kingdom.  

The dating of this inscription is disputed and is complicated by the 

need to distinguish the dating of the deeds for which Eirenias is hon-

oured from the dating of the making of the inscription. There is a dou-

ble terminus ante quem for the acts for which Eirenias receives acknowl-

edgment: for Eirenias’ two embassies to Eumenes II, the terminus ante 

quem is obviously 158-157 B.C., the date of the death of Eumenes.18 For 

the embassy to Antiochus IV Epiphanes, the terminus ante quem is 164, 

the date of the death of the Seleucid king. The authors of the Nouveau 

choix d'inscriptions grecques propose to place the inscription in a time 

span between about 167 and 160 B.C.; K. Bringmann and H. von 

Steuben propose a date prior to 167. The most thorough and systematic 

discussion of the text was carried out by P. Herrmann, who proposed 

that the inscription attests to the very first diplomatic relations between 

Eumenes II and Eirenias since it does not mention any previous contact 

between this ambassador and the Attalid king.19  

The inscription 284 [E2] is also difficult to date.20 The text is incom-

plete, as there are only the considérants, that is, the reasons for the hon-

ours attributed to an individual. It is clear that the honoured individual 

is Eumenes II of Pergamon, and that he made himself meritorious to-

 
17 For the so-called gymnasium of Eumenes II, see Emme 2013, 151-154, dating it 

to 160-159 B.C. and locating it in the “Westmarkt” area of Miletus; cf. Trümper 

2015, 196-203; Kaye 2022, 263. 
18 Marek 2016, 565. 
19 Institut Fernand-Courby 1971, 55-60, no. 7; Bringmann and von Steuben 1995, 

346, no. 284 [E1]; Herrmann 2016, 294-299. 
20 Main editions: Th. Wiegand, SB Berlin 1911, 26-27; Milet I, 9, 307. 
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wards the people of Miletus by sending a letter (γράματα [sic]), in ac-

cordance with a suggestion of Eirenias (ll. 16-18). The Attalid ruler and 

the Milesian citizen must therefore have already been on cordial terms. 

Herrmann’s proposal, identifying the diplomatic relations mentioned in 

this inscription with the facts referred to in the previous one, is convinc-

ing.21 

A further inscription (285 [E]) reports that Eirenias, together with oth-

er ambassadors of the κοινόν of the Ionians, visited Eumenes II on the 

island of Delos, probably when relations with him were already estab-

lished and he was the main interlocutor of the Attalid king in Miletus.22 

It has been rightly observed that Eumenes was on Delos as this was a 

stage of his return from the voyage that he had made to Rome in 167. 

This had been a failed voyage as the Romans, who had been suspicious 

of the ambiguous attitude of their allies during the Third Macedonian 

War, which had just ended, had favoured Eumenes II’s competitor, 

Prusias II of Bithynia; later (166-165 B.C.), the Romans would also have 

furthered the cause of the Galatians against the Attalid king.23 Eumenes 

II received congratulations from the ambassadors of the κοινόν of the 

Ionians on his recent victories over the Galatians (campaigns of 168-166 

B.C.) on ll. 7-13. The visit of the ambassadors to Delos thus probably 

took place in the winter of 167-166.24 Eumenes did not lose the solidarity 

of the cities of Asia, which felt threatened by the Galatians, although he 

was having issues with the Roman senate.25  

The inscription was placed in Miletus and consists of the complete 

text of an epistle of Eumenes II to the κοινόν of the Ionians. Eumenes 

recalls that Eirenias and a certain Archelaos gave him the text of a de-

cree (ψήφισμα) of the Ionian confederation, which thanked the king for 

 
21 Herrmann 2016, 295. 
22 Main editions: Th. Wiegand, SB Berlin 1904, 86; OGIS 763; Milet I, 9, 306; cf. 

SEG 4, 443. 
23 Polyb. 30.18-19; 30.28; 30.30; Herrmann 2016, 287.  

24 Herrmann 2016, 287. 
25 For the meeting of the ambassadors of the Ionian κοινόν, including Eirenias, 

with Eumenes II on the island of Delos in 167-166 and their bestowal of honours 

on the king, see Kaye 2022, 67, 262-263. 
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his generosity towards the Greek cities, shown in his fight against the 

barbarians (i.e., the Galatians); he was rewarded with a golden crown, a 

gilded statue, and the proclamation of honours in the agones of the con-

federation and of the cities. Eumenes accepted the honours and prom-

ised that he would help the Ionian confederation and give it the finan-

cial means for the celebration of his eponymous day. He also offered to 

erect the statue of himself at his own expense and chose as its location 

the sacred land (τέμενος) that the inhabitants of Miletus had already 

decreed to him. The reason for this was the particularly eminent role of 

Miletus, but an additional reason was the kinship that bound Miletus to 

Eumenes, since Cyzicus had been founded by the Milesians and was 

also the homeland of the king’s mother, Apollonis.26  

The inscription 286 [E] is a decree of the βουλή of Miletus on the cele-

bration of the anniversary of the birth of Eumenes II, concerning in par-

ticular the regulation and financing of the distribution of cereals for that 

occasion.27 The council decides that two officials will be charged with 

supervising the distribution of grain to the citizens on the 6th of Lenaion, 

the anniversary of the king’s birth, and will also have to deal with sacri-

fices, the banquet, the parade in arms of the ephebes, other aspects of 

the Crown Law (στεφανηφορικὸς νόμος), and the regulations on 

priesthood. Subsequently, officials will also have to be chosen who will 

purchase cereals or deal with their supply. The regulation concerning 

the fund for the distribution of cereals is presented: 30 talents taken 

from commercial loans (ἐμπορικὰ δάνεια) will be transferred to the 

heads of the public bank (δημόσια τράπεζα) by those responsible for 

the construction of a gymnasium in Miletus, Eirenias and Zopyros, son 

of Asklepiodoros. The interest will be handed over to the committee 

charged with the purchase of the cereals. This is followed by clauses 

against the illicit transfer to other transactions of the sums referred to 

and in favour of maintaining the memory of King Eumenes II (μνήμη). 

Eumenes’ brothers, King Attalus and Athenaios, and his son, Attalus 

 
26 For the general problem of kinship (συγγένεια) between communities in the 

Greek world, see Musti 1963, Curty 1995, and Lücke 2000. 
27 Main editions: Th. Wiegand, SB Berlin 1911, 27-28; I. Didyma 488. 
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(the future Attalus III), will be informed of this procedure. Finally, indi-

cations are given regarding the engraving of the decree.28  

Different dates have been proposed for this decree: for P. Herrmann, 

the text was decreed shortly before or shortly after the death of Eu-

menes II; for R. E. Allen, it is slightly earlier than 160-159 or slightly 

later; according to K. Bringmann and H. von Steuben, it should be 

placed in the period immediately following the death of Eumenes II; for 

F. Queyrel, the mention of Attalus II as a king allows to date the inscrip-

tion to the period of joint rule of Eumenes II and Attalus II, between 159 

and 158.29 However, the mention of Attalus II as the king at the same 

time as the issuance of honours for Eumenes II is perplexing. Literary 

sources indicate that he became βασιλεύς with difficulty, as Attalus III 

was supposed to be Eumenes II’s successor; after his death, Attalus II 

would become his regent and king in an unofficial way (Strabo 13.4.2 = 

624C). Herrmann and Allen also show the existence of inscriptions that 

seem to attest to the coregency of Eumenes II and Attalus II.30 In addi-

tion, although the μνήμη of Eumenes II is mentioned (l. 38), this does 

not necessarily indicate that he was dead, since in 285 [E] (l. 56), this 

word is used by Eumenes himself, the author of the epistle, in reference 

to himself. The decree should also be placed at an advanced stage of the 

construction of the gymnasium in Miletus, which is referred to in the 

text; Eirenias is mentioned as responsible for the building, along with 

Zopyros. 

Finally, 287 [E] was inscribed on one side of a square block of marble 

found walled in the parodos of the theatre of Miletus and was discov-

ered in 1903. However, only in 1965 was the text published by 

Herrmann.31  

 
28 The complex financial procedure described here has been thoroughly analysed 

by Migeotte 2012. 
29 Herrmann 2016, 292-293; Allen 1983, 116-118; Bringmann and von Steuben 

1995, 353, 356, no. 286 [E]; Queyrel 2003, 295. Eumenes II died on 158-157; see 

Marek 2016, 565. 
30 Herrmann 2016, 292-293; Allen 1983, 116-118. 
31 Main editions: Herrmann 2016, 274-286; McCabe and Plunkett 1984, 5, no. 11. 

Another side of the block, adjacent to the one we are examining, also contains an 
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The initial part of the decree is missing; the text begins with indica-

tions concerning the use of a sum of money. This is followed by the 

tasks entrusted to a secretary (γραμματεύς), who is charged with sell-

ing the priesthood for Eumenes II, here referred to as θεός, choosing a 

commission that will regulate the priesthood, and turning the decree 

into a law of Myus. In addition, the secretary will take care of the in-

scription of the decree on the base where the statue of the king will be 

erected and by the door of the temple of Apollo Τερμινθεύς in Myus. A 

treasurer (ταμίας) will take care of financing the expenses needed for 

this inscription, and two ambassadors will be sent to the king to report 

the decree and ask him for help in the future. The decree ends with the 

names of two chosen ambassadors; only one name is readable, that of 

Eirenias. 

Was Eumenes II still alive when the decree was voted? Was he, or Atta-

lus II, the recipient of the diplomatic mission of Eirenias and his col-

league? In the inscription, Eumenes is defined as a θεός (l. 5), and accord-

ing to the general opinion, the deification of the Attalid kings only took 

place after their deaths. In fact, Bringmann and von Steuben suggested 

that the inscription should be dated after Eumenes’ death.32 However, the 

admittedly incomplete text does not contain a distinction between the 

king honoured with divine worship and the king currently in office, with 

a possible reference to Eumenes’ successor, Attalus II: as Allen has 

stressed, only one βασιλεύς is mentioned in the inscription.33 Thus, Eu-

menes was probably alive and was also honoured with a priesthood and 

the title of θεός. This implies, however, that we renounce the idea of a 

rejection of forms of deification in life by the Attalids.  

This can be confirmed by the fact that in the epistle of Eumenes II to 

the κοινόν of the Ionians, Eumenes himself accepted the honours be-

 
inscription. It is an incomplete decree dedicated to a certain Apollodoros of Mi-

letus, son of Metrophanes. Herrmann 2016, 274-279 proposed to date this in-

scription either in the 3rd century or soon after 196 B.C., as the decree was voted 

by the citizens of Myus (which was again part of the territories of Miletus since 

that year).  
32 Bringmann and von Steuben 1995, 357, no. 287 [E]. 
33 Allen 1983, 119. 
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stowed on him by the Ionians and by Miletus in particular, and among 

these honours there was also a piece of sacred land, i.e., a τέμενος (285 

[E], ll. 60-64). According to the same text, Eumenes did his utmost to 

preserve the memory (μνήμη) of himself (ll. 54-56). In conclusion, while 

Eumenes was still alive, he received honours such as the title of θεός, a 

τέμενος, and priestly offices.34 

Miletus was responsible for autonomously awarding to Eumenes II 

divine attributes: it was the only city in Ionia, as Eumenes himself ob-

served in the epistle, to honour him with a τέμενος, and in the decree of 

Myus (which was then part of Miletus), it decreed the sale of the priest-

ly offices for the king. Miletus was a virtually independent and non-

tributary city; this was not necessarily an advantageous position but 

rather an uncertain situation. Those who found themselves in such a 

situation of insecurity, such as the inhabitants of Miletus, did not see 

the privileges assigned to their city as something taken for granted but, 

on the contrary, as something earned by bargaining with the powerful, 

e.g., by conferring honours on them and expecting benefits in return. 

Miletus had to make even greater manifestations of veneration than 

Ephesus, which was part of the Attalid kingdom and therefore automat-

ically enjoyed the protection of the kings of Pergamon.35 

As illustrated by the five inscriptions, Miletus awarded honours to 

Hellenistic kings, thus showing its autonomy and bargaining power. In 

the first inscription examined, the initial impetus to request the grain 

necessary to finance the gymnasium, in addition to wood, came from an 

individual, precisely Eirenias, and the word used to indicate the ap-

proval of the people (πλῆθος) was συγχώρησις, concession (284 [E1], l. 

5): it was an independent action by a private citizen.36  

It is very likely that such an action was not alien to the interests of 

King Eumenes II. A passage of Polybius (31.31.1-3) indicates that Eu-

menes II donated 280,000 medimni of grain to the Rhodians in 161-160 

 
34 For the cult of the Attalid dynasty, see Virgilio 22003, 102-109 and Hamon 

2004. 
35 Allen 1983, 120-121. 
36 As also stressed by Kaye 2022, 264. 
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B.C., so that what was earned from its sale could be lent at interest, and 

the proceeds could be allocated to the salaries of the παιδευταί and the 

διδάσκαλοι of the sons of the Rhodians; Polybius also observes that it 

was undignified that the Rhodians could accept this sort of charity, and 

it was all the more shameful because they were then in good economic 

conditions. Eumenes II was therefore inclined to make donations des-

tined for gymnasia and education, even if the donation was not indis-

pensable, since the recipients could afford these services. Moreover, the 

epigraphic documentation attests to the dedication by Eumenes II of 

gymnasia to Cos, Andros, and Ephesus; as shown by P. F. Mittag, who 

listed these inscriptions, this was a typical way of expressing generosity 

by this king.37 

The method of financing through a donation of grain was quite com-

mon. In the inscription 284 [E1], the financing of the gymnasium was 

made in this way. Moreover, as the decree of the βουλή of Miletus (286 

[E]) on the celebration of the anniversary of the birth of Eumenes II 

shows, the proceeds of interest from commercial loans could be used for 

distributing cereals to the population. Whether or not the donation of 

cereals was a financing method aimed at avoiding forms of inflation, it 

must have been widespread, not only among the Attalids but also 

among the Seleucids, as shown by an inscription analysed by J. Ma, 

which attests to the donation of grain to Iasos by Laodice III, wife of 

Antiochus III; the proceeds from the sale of cereals were to be used to 

finance the dowries of the daughters of poor citizens.38  

The recipient of the embassies in which Eirenias participated, as al-

ready pointed out, was not exclusively the Attalid kingdom. The first 

inscription in honour of the Milesian ambassador (284 [E1]), in fact, re-

ports the embassy to Antiochus IV Epiphanes, the Seleucid king. The 

mention of both Eumenes II and Antiochus IV in this inscription could 

be explained by Michail Rostovtzeff’s idea that in that period there was 

 
37 Mittag 2006, 108. 
38 Ma 1999, 223-224; text on pp. 329-335. However, the Seleucids did not have the 

same inclination the Attalids had to donate means for education or buildings, such 

as gymnasia; see Mittag 2006, 108. Cf. Bringmann 2005 for Seleucid donations. 
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a sort of entente cordiale between Attalids and Seleucids – an idea that, 

according to Rostovtzeff, was also confirmed by the presence in Syria of 

tetradrachms minted in Asia Minor.39 In fact, Eirenias’ presence both at 

the court of Eumenes and of Antiochus would have been out of place if 

the two kings had been in hostile relations.  

Antiochus IV granted Miletus the privilege of ἀτέλεια, i.e., an exemp-

tion from indirect taxes, for the products of Miletus that were exported 

to the Seleucid kingdom, as shown by ll. 1-6 of the second section of the 

honorary decree. The extensive documentation of the cases of ἀτέλεια 

shows that it was one of the main methods chosen by the Seleucid rul-

ers to reward the communities or individuals by whom they had been 

honoured or benefited.40 

The exemption from indirect taxes was certainly advantageous for the 

recipients of this ἀτέλεια, as highlighted by the satisfaction expressed 

by the inhabitants of Miletus who honoured Eirenias in this inscription 

and who had seen themselves greatly benefited by this privilege, but it 

was also advantageous for the authority that issued the honour. There 

is another striking case of ἀτέλεια in the 2nd century B.C., contemporary 

to the dedication of honours to Eirenias. Rome had granted ἀτέλεια to 

Delos, thus disadvantaging the economically competing island of 

Rhodes, as reported by Polybius (30.31.10-12). The main purpose of the 

Romans, according to Astymedes of Rhodes (the speaker in Polybius’ 

passage), was to damage the economy of Rhodes, which had demon-

strated an ambiguous attitude towards Rome during the Third Mace-

donian War. However, the Romans also knew that giving Delos the 

ἀτέλεια would increase traffic to it. In the following years, Delos would 

become a thriving centre for Italic and Roman merchants. The ἀτέλεια 

was therefore an efficient way to favour the rewarded people and also 

 
39 Rostovtzeff 1941, 655-659; Herrmann 2016, 269. For the relations between Eu-

menes II and Antiochus IV, see Mørkholm 1966, 51-57. For the relations between 

Attalids and Seleucids between 281 and 175 B.C., see Chrubasik 2013. For Seleu-

cid power, see Musti 1965 and 1966; Capdetrey 2007. 
40 Ma 1999, 129, 132, 150, 288, 345. 
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favour the rewarders themselves.41 An exemption that a Hellenistic king 

made in favour of the merchants who travelled to his kingdom, like the 

one the Milesians received from Antiochus IV thanks to Eirenias, could 

thus be considered a great advantage by the beneficiaries.  

Miletus was one of the most beloved cities of the Seleucid rulers; for 

example, in an inscription that reports a letter of Seleucus II to the city 

(RC 22), according to the interpretation of J. Ma, the king made Miletus 

free.42 Miletus, which had been under the control of the Ptolemies since 

c. 280 B.C., after the tyranny of an Aetolian adventurer, had been previ-

ously freed by Antiochus II, who therefore received divine honours 

from the city.43  

Antiochus IV is known to have offered other gifts to the Milesians. 

Herakleides and Timarchos, respectively the διοικητής (secretary of 

finance) and the satrap of Media under this king, appear from the epi-

graphic evidence to have borne the cost of a new βουλευτήριον and to 

have dedicated it on behalf of the king.44 It should be recalled that at 

that time Miletus was leading the κοινόν of the Ionians, with which 

Eumenes II also had close relations. Antiochus IV’s expressions of gen-

erosity in Asia Minor were not limited to this city. An inscription of 

Ilium from the 2nd century B.C. recalls his merits towards the δῆμος of 

this city. The city of Cyzicus, which had been founded by Miletus, also 

maintained good relations with both the Seleucids and the Attalids. The 

city was the birthplace of Apollonis, mother of Eumenes II and Attalus 

 
41 For tax exemption in Greek trade, and ἀτέλεια in particular, see Bresson 2000, 

131-149; Rubinstein 2009. For harbour duties and the ἐλλιμένιον in particular, 

see Chankowski 2007 and Carrara 2014. For Greek economy in general, see 

Migeotte 2002; Bresson 2007 and 2008. 
42 Ma 1999, 44. 
43 Ma 1999, 41.  
44 Th. Wiegand, Miletus II, 95-99. For the donation of Herakleides and Timarchos, 

see Mørkholm 1966, 56, where some testimonies of the generosity of Antiochus IV 

towards some cities of Asia Minor are collected; for these two officials, see also 

103-107. For the ambassadors of Miletus in the Seleucid kingdom, see Herrmann 

1987. 
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II.45 According to Livy (41.20.7), the city received golden vessels (uasa 

aurea mensae) as a gift from Antiochus IV to be used in the prytaneion. 

Cyzicus is referred to in the inscription of Eudemos of Seleucia (Cilicia), 

an official of Antiochus IV. According to Mørkholm, he probably be-

came proxenos in Cyzicus in exchange for the help he lent in the king’s 

bestowal of favours on the city.46 From the fact that Cyzicus, a city ”re-

lated” to the Attalids as it was the homeland of Apollonis, mother of 

Eumenes II and Attalus II, was a colony of Miletus, it followed that Mi-

letus was also related to the Attalids.47 However, a συγγένεια, a kin-

ship, although mythical, also existed with the Seleucids: they pro-

claimed themselves the descendants of Apollo, and near Miletus stood 

one of the most important places of worship of this god, the sanctuary 

of Apollo at Didyma; the kinship is shown by a letter of Seleucus II to 

Miletus (282 [E], ll. 5-6). 

The privileges offered by Seleucus II and Antiochus IV, an enduring kin-

ship between Miletus and the Seleucids, and some connections between the 

city elites and the rulers of Syria may have allowed, at least in Miletus, a 

certain memory of the Seleucids. The same cannot be said of the other cities 

of Asia Minor. The reception of the Seleucids among the populations once 

subject to them was complex. On the one hand, in a passage of Livy, after 

the Treaty of Apamea, the peoples of Lycia affirmed that the Rhodians 

were much worse masters than Antiochus III had been (Livy 41.6.9); more-

over, three wars took place between Rhodes, Lycia, and Caria (Polyb. 

30.31.4), a sign of discontent unprecedented in the Seleucid age. On the 

other hand, the Attalids were more inclined to euergetic activity than the 

Seleucids were.48 Thus, even after the end of the Attalid rule, while the Se-

 
45 See p. 42 of this article.  
46 Syll.3 644-645. For the examples cited, see Mørkholm 1966, 56-57.  
47 See the epistle of Eumenes, 285 [E], l. 65. 
48 Polybius reports that his father Lycortas stated, in a speech dated to 169-168, that 

Antiochus IV was undeniably a great benefactor, but he was also the first of his 

dynasty to conduct a policy of charity towards the Hellenic communities (Polyb. 

29.24.12-16). However, it should be stressed that Polybius may have been underes-

timating the euergetic activity of the Seleucids due to his own political preference 

for the Ptolemies over them. 
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leucids were scarcely remembered, there was a long permanence of the 

Attalids, especially of Eumenes II, in the collective memory. It probably 

persisted in Miletus, which, through Eirenias, had received many privileges 

from Eumenes II, and was a widespread phenomenon throughout Asia 

Minor. The inscriptions in honour of Diodoros Pasparos in Pergamon at-

test, after the first Mithridatic war, some decades after the end of the Attalid 

rule, to a renewal of the Nikephoria, festivals instituted in the Attalid age by 

Attalus I and Eumenes II.49 Aristonicus claimed to be the son of Eumenes II 

and called himself Eumenes III, probably to gain support from the popula-

tion of Asia Minor. 

The corpus of inscriptions regarding Eirenias finally allows us to raise 

the problem of the political value of the honours for citizen benefactors 

in the Hellenistic age and of the discussed continuity of this phenome-

non with the euergetism of the classical age, which had generally been 

due to external benefactors. Does the first inscription that has been ex-

amined (284 [E1]) show euergetism by Eumenes II or Eirenias? It was 

Eirenias who, as an ambassador, obtained generous concessions from 

Eumenes and conceived the project of a gymnasium, which he pro-

posed to the city population. However, the funding of the gymnasium 

was due exclusively to Eumenes. In this inscription (I, l. 13), Eirenias is 

called εὐεργέτης, and the same definition is attributed to Eumenes in 

the decree in his honour by the people of Miletus (284 [E2], l. 3), which 

probably refers to the funding for the construction of the gymnasium.50 

In a certain sense, notables such as Eirenias were the connecting ele-

ment between the euergetism of kings and powerful outsiders and that 

of private citizens, which had such a long life throughout the Hellenistic 

and Roman ages.  

University of Cassino and Southern Lazio, Italy 

simone.rendina@alumni.sns.it 

 
49 Jones 1974 and 2000. 
50 Herrmann 2001, 106: Eirenias’ engagement for his city was matched by an euerget-

ic activity deployed by King Eumenes II. This could be seen as a ritual of reciprocity 

between donations granted by the king and honours bestowed by the city. 
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FINDING KRATEROS: EXPLORING THE 

SIGNATURES ON THE MOSAICS 

IN THE ROMAN VILLA OF SKALA (KEFALONIA) 

NIKKI VELLIDIS 

Abstract. Mosaic signatures provide an incredible and unique view into a 

sector of the ancient world that is often difficult to access. These signatures 

are formulaic – utilizing similar vocabulary, grammar, and phrasing. There-

fore, when a signature deviates from the so-called “norm,” the unique as-

pects of the inscription should be carefully considered. This article analyses 

the figure of Krateros, a possible mosaicist or patron mentioned in two 

lengthy mosaic inscriptions from an Imperial Period villa on the Greek is-

land of Kefalonia. Krateros was traditionally believed to be a mosaicist with 

an elaborate signature. However, this conclusion has been debated, and his 

identity and relation to the mosaic and villa speculated. This article aims to 

provide Krateros with an identity that considers the plethora of information 

supplied in the inscriptions. 

Steps away from the tavernas and cafés of the Greek village of Skala, 

the remains of an ornate Imperial Period villa sit waiting for visitors.1 

 
1 This article is an excerpt from my MA thesis titled “Beware of Envy: A Reconstruc-

tive Study of the Mosaics in the Roman Villa of Skala,” completed in 2021 under the 

supervision of Francesco De Angelis and in the Classical Studies Program at Colum-

bia University in the City of New York. I would like to thank the Ephorate of Antiq-

uities in Kefalonia and Ithaka for access to the mosaics and permission to photo-
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Dating to the 2nd or 3rd century A.D. and excavated in 1957 by Vassilios 

G. Kallipolitis, the villa possesses some of the most exquisite floor mo-

saics present on the island of Kefalonia, Greece. It provides a glimpse 

into a period of history on the island that is slowly coming to light.2 The 

Villa of Skala, categorized as a villa rustica, is largely isolated from other 

known ancient sites and situated 1.8 km from the southernmost tip of 

the island.3 The villa's façade is oriented towards the south and was 

only accessible by a wooden bridge across a creek.4 There is evidence of 

walls extending around the villa from the northern part of the area to 

the creek, serving as a protective barrier.5 The villa was oriented to-

wards the sea, following the trend seen on the island of sites moving 

from higher-lying Greek settlements to lower-lying "Roman" ones of the 

Imperial Period.6 

 
graph them. I would also like to thank the Onassis Foundation for their generous 

funding.  
2 Kallipolitis excavated and published the villa in 1957 and 1963. The mosaics were 

examined further by Bruneau (1966), Daux (1958, 1963), Donderer (1989), Dunba-

bin and Dickie (1983), and Kankeleit (1994). After a significant break in time 

around the study of the mosaics, Rathmayr and Scheibelreiter-Gail (2019) pub-

lished on the inscriptions. Neira Jiménez (2014) discussed the iconography of sacri-

fice shown in the Altar mosaic. Recently, Scholtz (2021) published “The Unwel-

come Guest: Envy and Shame Materialized in a Roman Villa.” Kefalonia possesses 

a rich history, reaching as far back as the Neolithic Period. Until the arrival of the 

Romans in A.D. 189, four city-states (Sami, Pali, Krani, and Pronnoi) ruled auton-

omously, minting coins and creating and breaking alliances with each other and 

cities on the mainland. Roman arrival briefly caused a decline in the island's pros-

perity. However, this seemed to recover quickly. The Imperial Period brought 

with it the founding of two new cities (Panormos and Kateleio). The Imperial Peri-

od is not as well documented as other periods on the island. However, new sites 

are continually coming to light and providing more information for this important 

time in the island’s history. At least six archaeological sites on the island have sig-

nificant mosaic remains. See Randsborg 2002 and Sotiriou 2013.  
3 Rathmayr and Scheibelreiter-Gail 2019, 185. 
4 Kallipolitis 1963, 6. 
5 Kallipolitis 1963, 7.  
6 Randsborg 2002, 5. 
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Kallipolitis found evidence for three periods of inhabitation in the vil-

la: Imperial, Early Christian, and Post-Byzantine. After a fire destroyed 

the Imperial Period villa in the 4th century A.D. – indicated by a layer of 

burnt material discovered in the courtyard – it was repurposed as a 

Christian church, once again destroyed by a fire, and then constructed 

upon in the post-Byzantine era.7 The excavated area of the villa consists 

of five interior spaces and a courtyard (Fig. 1). The first interior space is 

a lengthy entry hallway that connects to every other villa space. The 

four other interior spaces branch off from the right (eastern) side of the 

hallway, while the courtyard is positioned to the left (western). Three of 

these rooms are positioned in succession, with the two southernmost 

rooms having direct access to the hall and the third northernmost of the 

three only being accessible through the central room. The fourth interior 

space is located at the end of the hallway. The hallway acts as the cen-

tral artery of this portion of the house, connecting the spaces and re-

quiring all individuals who desire to access other areas of the space to 

pass through the hall.8 The villa certainly extended to the east, but fur-

ther evidence of structures was partially destroyed by the addition of a 

narthex in the Early Christian Period and in 1822 by the installation of a 

large water tank and cultivation in the area.9 Four of the five interior 

spaces possess mosaic pavements, and three are in good condition, 

while the fourth is almost wholly destroyed. This article will focus on 

two of the mosaics – those showing the personification of Envy and a 

sacrificial scene (the Altar Mosaic) – in which the figure of Krateros is 

mentioned in both inscriptions.  

Mosaicist signatures provide some of the only information about their 

creation. Often surviving well in the archaeological record, mosaic in-

scriptions can be analyzed, and patterns in vocabulary and grammar 

can be identified to better understand the individuals responsible for 

the pavements.10 These commonalities within signatures have allowed 

 
7 Kallipolitis 1963, 4; Rathmayr and Scheibelreiter-Gail 2019, 186.  
8 See Kallipolitis 1963 for the architectural plan. 
9 Kallipolitis 1963, 2, 5.  
10 Donderer 1989, 13. 
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for the distinction of roles mentioned within inscriptions, from broadly 

“mosaicist” to specific roles in the process.11 However, not all inscrip-

tions are signatures, and not all that are signatures follow the patterns 

set forth by most documented mosaics. Some inscriptions are warnings, 

some are wishes for health, some memorialize the name of the individ-

ual who owned the house or acted as patron in the creation of the 

pavement, and some are not at all clear-cut.  

The mosaics of Skala are two such ambiguous pavements, and within 

their inscriptions, the figure of Krateros is introduced. The identity of 

the figure of Krateros is debated in scholarship. The unique composi-

tion of the inscriptions and the nature in which his name is mentioned 

obscure a straightforward identification of him as either the mosaicist or 

the patron. This article seeks to explore the so-called mosaic signatures 

to understand the role that Krateros played in the formation of the mo-

saic: mosaicist, patron, both, or perhaps another role altogether.  

BRIEF DESCRIPTION OF THE MOSAICS 

The mosaic in the entry hallway, called the Envy Mosaic, depicts a 

youthful figure of the personification of envy, Phthonos, standing in the 

central panel of the pavement as four wild cats attack him (Fig. 2).12 The 

wild cats, a panther, tiger, leopard, and lion, sink their teeth into his 

torso, shoulders, and legs. The mosaic stretches the length of the entry 

hall with the central panel of Phthonos approximately three meters and 

an average of seven steps into the villa.13 Above and below the image 

are panels with three-dimensional cubes. The central panel is surround-

ed by a series of three geometric borders that serve as tools to draw a 

viewer’s attention to the image and inscription. The first is a border of 

spaced and poised serrated squares that extends to the walls before 

 
11 Henig 2012; Poulsen 2012; Schibille et al. 2020; Zohar 2012. 
12 The mosaic measures 8.20 x 3.25 m and is marked as Room I on Kallipolitis’ plan.  
13 As part of my MA thesis, I examined the spatial aspects of the villa. During this 

examination, I created a two-scale model of the villa’s entryway and performed a test 

to see the average amount of steps needed to read the central panel of the Envy Mo-

saic. Three individuals walked to the central panel several times while counting their 

steps. The average of these steps was then taken, getting the number 7. 
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leading into a serrated saw-tooth (crowstep) pattern.14 A simple guil-

loche follows and directly surrounds the central panel. The geometric 

panels possess an additional crowstep border oriented towards the guil-

loche. 

This personification of Phthonos as a handsome youth with the cats 

attacking him is rather unique.15 In literary sources and other images, 

Phthonos is most often depicted as a skeletal figure with hollow, exag-

gerated eyes, an enlarged phallus, and a hunchback.16 Although partial-

ly damaged, the portion of Phthonos visible from the left side shows 

every sign of a healthy, smooth, youthful form. This departure from the 

canonical form of Phthonos that was well established by this point in 

time, suggests a distinct desire on behalf of the patron (or whoever was 

in charge of the design) for a unique version of Phthonos to achieve a 

specific goal and message. Below the figures, a twelve-line inscription, 

discussed in the following section and written in elegiac couplets, has 

been set in stone. The letters stand at approximately 0.04-0.05 m and are 

black tesserae against a white background.17 The ends of the lines are 

marked with an ivy leaf.  

The Altar Mosaic resides in a room almost directly to the right of the 

marble threshold that marks the entrance of the hallway (Fig. 3).18 The 

mosaic can be divided into three registers: upper, middle, and lower. The 

registers are surrounded by a series of four geometric borders consisting 

of a row of tangent four-pointed stars as saltires, superposed triangles, 

round-tongued double guilloche, and tangent circles formed of four 

spindles.19 The upper register is the largest and houses a representation of 

 
14 Geometric patterns were identified with the help of Balmelle, Prudhomme, and 

Raynaud 2002. 
15 Dunbabin and Dickie 1983, 30-37. See Dunbabin and Dickie 1983 for a full discus-

sion of the form in both material culture and literary texts.  
16 Dunbabin and Dickie 1983, 24. 
17 Kallipolitis 1963, 16. 
18 The marble threshold measures 1.05 x 0.50 m. The room, marked Room II on Kal-

lipolitis’ plan, measures 4.50 x 3.20 m. 
19 Geometric patterns were identified with the help of Balmelle, Prudhomme, and 

Raynaud 2002. 
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a fruit-laden altar with a human figure on either side. The two individu-

als, identified by Kallipolitis as children, stand on either side of the altar, 

which is oriented towards the right.20 Kallipolitis does not assign a gender 

to the children, although Georges Daux asserts that it is a male and fe-

male pair.21 Spyridon Marinatos asserts that the figures represent 

Krateros – who is mentioned again in this mosaic inscription – and his 

son while Rathmayr and Scheibelreiter-Gail suggest that the right-hand 

figure could be Pallas Athena.22 Due to the damage on the Altar Mosaic, 

much of which is concentrated on these two figures, it is extremely diffi-

cult to identify them with any certainty. The figures possess notably dif-

ferent skin tones and hairstyles, but both appear to be wearing a knee-

length garment, which appear to be the same, and are the same height. 

The right-hand figure does not have a beard, indicating either a female 

figure or a youth, and the left-hand figure’s face is obscured with damage 

and therefore age cannot be gleaned with certainty. The right-hand fig-

ure’s hair is depicted in a fringe-like hairstyle. A further discussion of the 

likely identification of these figures will take place below.  

The middle register of the Altar Mosaic is positioned perpendicular to 

the top and depicts a boar, a bull, and a ram. This register is divided 

into three, with each animal standing on a piece of ground that divides 

the frame. Although the registers are oriented differently, they show a 

continuation of the same scene, likely with the animals facing the indi-

viduals at the altar. The sacrificial scene may be meant to reflect trittoia 

boarchon (Greek) or suovetaurilia (Latin), sacrifices that possessed a range 

of functions, one of the most significant for the suovetaurilia was the pu-

rification and protection of farmland – something that could be mean-

ingful for a villa rustica.23 

 
20 Kallipolitis 1963, 18. 
21 Daux 1958. 
22 Marinatos 1958-1959, 359; Rathmayr and Scheibelreiter-Gail 2019, 191. Marinatos 

says that the figures are two men and “obviously” (προγανῶς) Krateros and his son, 

although he does not provide any iconographical reasons for this conclusion.  
23 EAH, 2012, s.v. souvetaurilia (A. Bendlin); Burriss 1927, 28; Ekroth 2014, 336; 2017, 

22; Kallipolitis 1963, 31; Marinatos 1958-1959, 359; Rathmayr and Scheibelreiter-Gail 

2019, 192. 
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Although the bull is the only entirely preserved animal, the identity of 

the other two animals is known from the inscription that occupies the 

bottom register. Stylistically, the inscription is nearly identical to the 

Envy Mosaic, with its letters standing at the height of 0.04 m and ren-

dered in black tesserae against a white background, but is written in 

dactylic hexameter. Unfortunately, a large portion of the inscription has 

been destroyed but has been reconstructed. Along with a list of deities 

to whom the offerings are given, the figure of Krateros is mentioned 

again, this time with the addition of his son. There appears to be a cor-

relation in these mosaic pavements to reflect the individuals or items 

that the inscriptions mention in their figural decoration. For this reason, 

the identification of the two figures as Krateros and his son, as men-

tioned in the inscription, is quite convincing.24 However, as there is a list 

of deities provided alongside Krateros and his son, the figures could 

also plausibly be any of the divine individuals, as suggested by 

Rathmayr and Scheibelreiter-Gail.25 Accounting for the damage ob-

structing a clear view of the figures, I believe the most likely candidates 

are Krateros and his son as the inscriptions (provided in the next sec-

tion) specifically mention the two individuals in relation to the altar just 

as each of the depicted animals is specifically named.  

The villa is home to at least two more mosaics. The first is fragmen-

tary but contains evidence of a third, illegible inscription and the possi-

ble depiction of a horse’s leg.26 This mosaic is in the center of the three 

rooms branching from the hallway. Although significantly damaged, 

this mosaic seems to have followed the pattern set forth by the previous 

two, with a series of geometric borders surrounding a central figural 

panel with an inscription. The second is a geometric pavement that, 

despite not possessing any figural depictions, includes a series of geo-

metric borders leading to a central three-dimensional swastika meander 

in the center. This mosaic is positioned in the northernmost of the three 

 
24 Marinatos1958–1959, 359. 
25 Rathmayr and Scheibelreiter-Gail 2019, 191.  
26 See Kallipolitis 1963 and Rathmayr and Scheibelreiter-Gail 2019 for more infor-

mation. 
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interior rooms – accessible only through the central room mentioned 

above. 

THE INSCRIPTIONS 

The Envy Mosaic's inscription is twelve lines written in elegiac couplets, 

echoing “the language of poetry generally and that of Homer specifical-

ly” (Fig. 4).27 The inscription in both mosaics explain to viewers what is 

occurring in the figural depictions. This inscription explains how and 

why Phthonos came to be on the pavement: 

᾽Ω Φθόνε, καὶ σοῦ τήνδε ὀλοῆς | φρενὸς εἰκόνα γράψε 

ζωγράφος, ἣν Κρατερος θήκα|το λαϊνέην,  

οὐχ ὅτι τειμήεις σὺ μετ᾽ ἀνδρά|σιν, ἀλλ᾽ ὅτι θνητῶν  

ὄλβοις βασκαίνων σχῆμα τό|δε ἀμφεβ[ά]λου.  

Ἕστ[αθ]ι δ[ὴ] πάντεσσιν ἐνώπιος, | ἕσταθι τλήμων,  

Τηκεδόνος φθονερῶν δεῖγμα | φέρων στύγιον.28  

O Phthonos, here the painter has drawn an image of your sinister 

heart, which Krateros made of stone – not because you are praised 

among men, but because you disparage the prosperity of mortals were 

you beset this appearance. Stand before all, stand, wretched, bearing 

the abominable sign of the envious wasting away.29 

The Altar Mosaic inscription is eighteen lines and is written in dactylic 

hexameter (Fig. 5). It provides definite identifications of the bull, ram, 

and boar with bristling hair and emphasizes the high quality of work 

with which the animals are rendered.  

Παλλάδι καὶ Μ[ούσῃσι30 μά]λ᾽ εὐ|πλοκάμοισι Τύχ[ῃ τε] 

Φοίβῳ τε Ἀπόλ[λωνι καὶ] Ἑρ|μῇ Μαιάδος υ[ἱεῖ] 

αὐτῷ σὺν βω[μῷ Κράτ]ερος | καὶ τοῦδε φίλ[ος παῖς] 

ταῦρον τε κρει[ό]ν | τε ἠδὲ φριξ[α]ύχε|να κάπρον 

λεπτῇσιν λ[ιθ]ά|δεσι συ[να]ρμός|σαντες [ἔθ]ηκαν, 

 
27 Scholtz 2021, 342. 
28 Daux 1963, 636. For an alternate version of the translation, please see SEG XIX 

408-409. Skala. Carmina in Musivo Scripta, in. s. IIIp or Dunbabin and Dickie 1983.  
29 All translations have been made by N. Vellidis unless otherwise noted.  
30 See Scholtz 2021 for a discussion on the possibility of Μ[ούσῃσι] (muses) being 

Μ[οίρῃσι] (fates).  
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τέχνης δαιδαλέ|ης ἀναθήματα | καὶ μερόπεσσιν 

εἰκόνας εὐσεβί|ης ἐσορᾶν, ἧς λώ|ϊον οὐδέν.31 

For Pallas (Athena), for the Muses with exceedingly beautiful hair, for 

Tyche, for Phoebus Apollo, and for Hermes son of Maia. Here, with an 

altar, Krateros and his dear son have laid a bull, a ram, and a boar with 

bristling hair; and by fitting together small stones (have placed) votive 

offerings of a cunning skill and an image of reverence to the gods, of 

which for mortals nothing is more desirable to look upon. 

MOSAIC SIGNATURES 

The figure of Krateros has been a source of debate among scholars. This 

name, fairly common in Greece, is mentioned once in each mosaic in-

scription. In the Envy Mosaic ἣν Κρατερος θήκατο λαϊνέην and in the 

Altar Mosaic Κράτ]ερος | καὶ τοῦδε φίλ[ος παῖς]. With the evidence of 

a third inscription in the Fragmentary Mosaic, and based on the pat-

terns set by the Envy and Altar Mosaics, there may have been another 

mention of Krateros in this inscription.  

Initially, the name was identified by Kallipolitis as an artist's signature, 

a notion with which other scholars initially agreed.32 Michael Donderer, 

in his monograph discussing the social standing and signatures of ancient 

mosaicists, pushes back against this notion, positing that Krateros was 

instead the name of the villa owner, citing specifically the length of the 

inscriptions and the frequency of the name being mentioned.33 Katherine 

Dunbabin, Alexandra Kankleit, and Elisabeth Rathmayr and Veronika 

Scheibelreiter-Gail also argue for the identification of Krateros as patron.34 

Scholtz also favors an identification of Krateros as patron as does Luz 

Neira-Jimenez.35 The identification of Krateros as the patron and not the 

mosaicist is certainly the majority. However, the fact that there is debate, 

 
31 Daux 1963, 636. For an alternate version of the translation, please see SEG XIX 

408-409. Skala. Carmina in Musivo Scripta, in. s. IIIp. 
32 Bruneau 1966; Daux 1963. Among others in favor of Krateros as mosaicist, see 

Daux 1958 and 1963, Hood 1957, Lavagne 1978, Megaw 1962-1963. 
33 Donderer 1989, 126. 
34 Dunbabin 1999, 324; Kankleit 1994, 77-67; Rathmayr and Scheibelreiter-Gail 2019. 
35 Neira Jiménez 2014; Scholtz 2021. 
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even if the debate has trended with the identification of Krateros as pa-

tron as of late, indicates that there is something occurring within these 

inscriptions that is worthwhile to examine.  

While not immensely common, signatures of mosaicists are plentiful 

enough to recognize a distinct style of their composition. From extant 

evidence, mosaics were usually signed with the name of the artist and 

with some form of the Greek verb ποιέω (“make, do”), such as ΓΝΩΣΙΣ 

ΕΠΟΗΣΕΝ from the Stag Hunt Mosaic in Pella, ΣΩΦΙΛΟΣ ΕΠΟΙΕΙ 

from the mosaic of Berenice II in Alexandria.36 However, Diklah Zohar 

notes that it is “not always clear” whether ποιέω always refers to the 

mosaicist or if there are nuances that cause it to indicate the patron.37 

One mosaic, a copy of a famous mosaic from Pergamon, uses the verb 

ἐργάζομαι (“work at, make”) and says ΗΡΑΚΛΙΤΟΣ ΗΡΓΑΣΑΤΟ.38 

Donderer produced a list of words that he believes indicate that an in-

scription on a mosaic is a signature of the mosaicist. These include 

γράφειν/γραφή (“draw/paint/drawing”), ἐργάζεσθαι (“work, labor at, 

make”), ἔργον (“work, deed”), ζωγράφος (“painter”), κονιᾶν (“cover 

with stucco or whitewash”), μουσιάριος κεντητής (“mosaic worker”), 

ποεῖν/ποιεῖν (“make, produce”), and ψηφοθέτης (“maker of tessellated 

pavements”).39 Other common words used – at least in mosaics found in 

Crete and identified by Rebecca Sweetman – include “ἐψηφοθέτησα 

(placed the tesserae) … ψηφιῶται (person who worked the mosaic), 

κυβευταί (person who made the cubes), or τεχνῖται (craftsperson).”40 

Many of these are similar to those indicated by Donderer in form and 

meaning but are not exact. These illustrate that a wide variety of words 

can be utilized in mosaic signatures.  

With the exception of ζωγράφος and γράφω, none of these “buzz” 

words appear in the inscriptions of the Skala mosaics. For verbs indicat-

ing some sort of making or doing, the inscriptions use συναρμόζω (“fit 

 
36 Hurwit 2015, 65, 67; Pappalardo 2020, 110. 
37 Zohar 2012, 173. 
38 Hurwit 2015, 68. 
39 Donderer 1989, 15-20. 
40 Sweetman 2013, 117. 
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or put together”) and τίθημι (“put, place, set”). That said, it should be 

noted that τίθημι finds itself as a root for several mosaic-related terms 

that are identified as indicators of mosaicist signatures (ψηφοθέτης, 

“maker of tessellated pavements” and ψηφοθετέω, “to make tessellated 

pavements”), but is distinct in its isolated form in the Skala Mosaics. 

The patterns set out by previous signatures do not seem to apply to 

these inscriptions. Moreover, there was a trend in the Late Antique pe-

riod – later than when the Skala mosaics date – where owners were 

identified.41 However, the identity of the owner was often marked by 

the verb ἔδωκεν (“donated, gave”), which is not present in either in-

scription in Skala. It was more commonly used in church environments 

where the mosaic was a donation.42 In the absence of such apparent in-

dicators of ownership, Sweetman suggests that the aorist case can point 

towards an individual as an owner instead of an artist.43 The verbs used 

in the Skala inscriptions are overwhelmingly in the aorist – although 

again, none of these are traditional, as seen in other signatures and in-

scriptions. It should be noted that a possible explanation for the diver-

gence in vocabulary could partially result from the verse inscriptions 

and the requirement for words to fit into a specific meter. However, as 

will be explored below, the unique nature of the inscriptions and the 

pavements suggest a greater significance in word choice than can be 

explained by meter alone. 

THE IDENTITY OF KRATEROS 

The identification of Krateros as a mosaicist seems to be the first and 

most natural train of thought because, in its most literal sense, that is 

what the inscriptions say (ἣν Κρατερος θήκα|το λαϊνέην (“which 

Krateros made of stone”) and Κράτ]ερος | καὶ τοῦδε φίλ[ος παῖς] 

ταῦρον τε κρει[ό]ν | τε ἠδὲ φριξ[α]ύχε|να κάπρον λεπτῇσιν 

λ[ιθ]ά|δεσι συ[να]ρμός|σαντες [ἔθ]ηκαν, τέχνης δαιδαλέ|ης 

ἀναθήματα (“Krateros and his dear son have laid a bull, a ram, and a 

boar with bristling hair; and by fitting together small stones (have 

 
41 Sweetman 2013, 117. 
42 Sweetman 2013, 117. 
43 Sweetman 2013, 117. 
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placed) votive offerings of a cunning skill”). Were readers supposed to 

take this at face value or endow it with meaning beyond what is right in 

front of them? In the Envy Mosaic inscription, there are two possible 

mentions of the mosaic making process. The first is γράψε ζωγράφος 

(“the painter has drawn”) and the second ἣν Κρατερος θήκα|το 

λαϊνέην (“which Krateros made of stone”). As mentioned previously, 

Donderer marks both ζωγράφος and forms of γράφειν/γραφή as 

words that indicate a signature.44 Could this distinction between the 

painter and Krateros making the image out of stone be an indication 

into the division of labor in a mosaic workshop?  

It is likely that mosaic workshops consisted of a range of individuals 

who were responsible for various roles within the construction process, 

with some individuals being extremely specialized.45 Poulsen mentions 

a mosaic inscription from Lebanon that specifically designates a painter 

and a mosaicist, so it is not an impossible scenario to take the inscrip-

tion literally and assign Krateros the role of mosaicist and an unnamed 

individual the role of painter who either designed the mosaic in paint-

ing form first or who drew the guidelines for the actual mosaic.46  

Following trends seen in Crete and suggested by Sweetman, the pres-

ence of only the name Krateros with no other name attached to it could 

point to a non-elite artist.47 However, there was likely a wide range of 

social statuses for mosaicists that varied throughout the empire.48 It is 

unclear how apparent these nuances in the language, such as a single 

 
44 Donderer 1989, 15-20.  
45 Poulsen 2012, 132. There was, at least in late antiquity, a distinction between at 

least four types of mosaicists. These were pavimentarii, tesserarii, tessellarii, and mu-

sivarii. The distinction was further divided by decree in 302 B.C. (Diocletian’s Edict) 

where we are told that there was a pay difference between the tessellarius (50 denarii), 

musivarius (60 denarii), and common worker (25 denarii). Poulsen 2012, 129; Schibille 

2020, 1. 
46 Poulsen 2012, 132.  
47 Sweetman 2013, 118.  
48 Donderer 1989, 47-49. There is evidence from tomb that shows a musivarius was 

an imperial freedman and mosaic signatures that indicate the individuals making 

them were slaves. Poulsen 2012, 132. 
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name or the presence of the aorist case, would have been to ancient 

viewers. What would have been obvious, however, would be the intent 

of the signature. If Krateros were a well-known or famous mosaicist, 

having his work directly attributed to him through the presence of his 

name would undoubtedly increase the prestige of the villa.49 Although 

no other inscriptions bearing the name of Krateros have been discov-

ered, there is some evidence pointing to a mosaic workshop on Kefalo-

nia or the mainland in Nikopolis or Patras.50 Before continuing, howev-

er, it is important to note that the verification of a mosaic workshop is 

an extensive process that requires very detailed viewing of the available 

pavements. Although the possibility of a workshop in this area is end-

lessly interesting, the purpose of this article is not to definitively identi-

fy a workshop, only to present it as a possibility. Therefore, the evi-

dence presented here is only a brief overview.  
On the island, Georges Daux attributes one of the mosaics discovered 

in Sami to the Skala mosaics' artist. He writes, “the variety of colors, 

technique and geometric patterns are reminiscent of the Skala mosaics. 

They are certainly two contemporary mosaics, works by the same 

workmen.”51 If not the same artist, it was almost certainly the same 

workshop. On the island of Kefalonia, specifically from the town of 

Sami on the eastern coast, there are at least four mosaic pavements that 

can possibly be attributed to the same workshop.52 These mosaics all 

date somewhere in the 2nd to 3rd centuries A.D. and display iconograph-

ic similarities to each other and to the mosaics in Skala (Fig. 6). On the 

mainland in Patras, several mosaics with the same color schemes, geo-

metric patterns, shadowing, and rendering of figures have been discov-

ered and a workshop connection to Kefalonia has been suggested by 

Rathmayr and Scheibelreiter-Gail and Delis, who includes Nikopolis in 

 
49 Hurwit 2015, 65. 
50 Dellis 2013, 60; Rathmayr and Scheibelreiter-Gail 2019, 184, 196. 
51 Daux 1958, 659: “La variété des couleurs, la technique et les motifs géométriques 

rappellent les mosaïques de Skala… Il s'agit certainement de deux mosaïques con-

temporaines, œuvres des memes artisans." 
52 These mosaics are currently on display outside of the Archaeological Museum 

of Sami. See Dellis 2013. 
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the workshop group.53 It is very likely that it was only one, or, at the 

most, two, workshops that supported these areas as it appears that 

these communities acting independently would not have been able to 

support a workshop.54 Therefore, a connection between these areas is 

almost certain, although it would take considerably more work to iden-

tify the center of the workshop. It is likely that the mosaics in these are-

as come from the same workshop and that the same artist, or artists, 

made or had a very prominent role in the making of all of them – alt-

hough it should be noted that if it is difficult to pinpoint a workshop, it 

is even more challenging to identify an individual artist.55  

Shelia Campbell provides a list of three stylistic traits that can be used 

to identify a workshop. These traits include "variations on standard 

geometric forms," "repeated combinations of geometric forms," and "re-

peated themes or iconography."56 Poulsen also emphasizes that a work-

shop can be identified by looking for certain motifs that they might cre-

ate often, although since there is an element of popularity of motifs that 

spans across the empire, this is not always a solid way of identifica-

tion.57 It is generally agreed that a detailed examination of the actual 

formation of the geometric shapes, i.e., the idiosyncrasies in their intri-

cate details that is needed to identify workshops and individual mosai-

cists. However, as previously stated, that is not the goal of this paper.58 

From a surface examination of the mosaics from Kefalonia, Patras, and 

Nikopolis, there is a significant pattern of repetition in the combinations 

of geometric forms that appear in the mosaic pavements. There is also a 

distinct similarity in the style of figural decoration that is consistent 

 
53 Dellis 2013; Rathmayr and Scheibelreiter-Gail 2019. More mosaics in Patras 

could be from the same workshop that are mentioned in this section. For an over-

view of the mosaics in Patras, please see Papapostolou 2009 or Aktypi 2020. For 

Nikopolis, see Zachos 2008.  
54 Martin 2017, 57; Poulsen 2012, 132.  
55 Campbell 1979, 288. 
56 Campbell 1979, 288. 
57 Poulsen 2012, 129.  
58 Clarke 2006; Martin 2017; Poulsen 2012; Zohar 2012. 



FINDING KRATEROS  70 

throughout these areas as well as the design of the pavement overall, 

including the spatial layout. 

 In the mosaics from Sami in Kefalonia, they are overwhelmingly de-

signed so that the central panel (whether figural or decorative) is sur-

rounded by a series of detailed geometric borders as in Skala (Fig. 6).59 

In Patras, three mosaics are of particular interest because of their stylis-

tic and spatial similarities to the Skala mosaics.60 The Mosaic of the 

Wine-Press is extremely similar in layout to the Envy Mosaic in design 

– both spatially and decoratively. The same geometric combination of 

the cubes in 3D perspective and the crowstep pattern are shown, while 

in both the Mosaic of the Sacrifice and the Mosaic of the Horae the "in-

tersecting circles and concave squares" pattern is used and in the latter 

mosaics is paired once again with a crowstep border.61 In terms of re-

peated themes or iconography, two of the Patras mosaics depict altars 

of almost identical form to the Skala mosaic. All are positioned in a 

 
59 Of course, this is a trend seen throughout Greece and the eastern empire dur-

ing this time. However, the geometric patterns utilized as borders in these areas 

are repetitive and designed in a highly distinctive manner.  
60 These are the Mosaic of the Wine-Press (3rd century A.D.), the Mosaic of the Sac-

rifice (2nd-3rd century A.D.), and the Mosaic of the Horai (2nd-3rd century A.D.). I do 

not have access to images of the mosaics to reproduce here, so please see Papapos-

tolou 2009 or Aktypi 2020 for images. The Mosaic of the Wine-Press is extremely 

similar in design to the Envy Mosaic in Skala with a long vertical design with a 

figural panel in the center. The central panel depicts Pan stomping grapes with 

two individuals while two more carry baskets and are pouting them into the basin. 

In the top right corner of the panel, there is a depiction of a theater mask. There is 

a partially preserved inscription above the figures. The Mosaic of the Sacrifice also 

possesses a central figural panel that is off-centered. The panel shows an altar with 

a burning sacrifice on top. The altar is surrounded by a rooster on one side and a 

goose on the other. Garlands and sacrificial tools are scattered throughout the 

panel. The Mosaic of the Horae is centered but possesses the same series of geo-

metric borders as the others. In its central figural panel, it shows three women, 

likely the Horae clasp hands and dance counterclockwise around an altar.  
61 Ovadiah 1980, 21, 23; Papapostolou 2009, 48-50, 50-55, 56-59. I do not have access 

to images of the mosaics to reproduce here, so please see Papapostolou 2009 for 

images.  
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three-quarters view and are square in shape. Notably on the altars of 

the Altar Mosaic and the Mosaic of the Horae, the representation of a lit 

flame was created in the same way, namely a squat triangle shape. Ad-

ditionally, the Mosaic of the Wine-Press finds its match in the Envy Mo-

saic in layout, geometric design, and presence of inscription. Further-

more, there is consistent use of shadows beneath figures across the 

pavements. This evidence could be the beginnings of what is needed to 

identify a "signature," as suggested by Campbell, that can be used to 

prove the presence of a workshop and, possibly, the hand of a single 

artist.62  

With the presence of a workshop being extremely likely, it is interest-

ing that there are not any typical mosaicist signatures that have been 

discovered. However, this itself is not incriminating evidence against 

Krateros as mosaicist. It could just be that signatures were not in vogue 

in this area. There are several examples, however, especially from Pa-

tras, of mosaic inscriptions. A majority of these inscriptions appear to be 

informative labels identifying individuals, but there are at least three 

(one from Kefalonia and two from Patras) that identify real individuals 

by name and describe political positions they held and specifically state 

that they commissioned the pavements.63 With the exception of one, 

however, these all hail from public spaces. Therefore, mentions of indi-

viduals and especially their political positions not out of place. Howev-

 
62 Campbell 1979, 288. To this list of mosaics from a possible workshop, I would 

add (from Patras) the mosaics from Syssini Street showing fish and poultry (2nd 

century A.D.), the Triton Mosaic from Nikita Street (3rd century A.D.), the Mosa-

ic of the Caledonian Boar Hunt (3rd century A.D.), the Gladiator Mosaic (3rd cen-

tury A.D.), the fish mosaic from Londou Street (2nd-3rd century A.D.), the mosaic 

showing the cyclopes Polyphemus (2nd-3rd century A.D.), the mosaic from Ypsila 

Alonia showing actors and athletes (2nd-3rd century A.D.), the mosaic of Aphro-

dite/Venus (2nd-3rd century A.D.), the Mosaic of the Hunt (2nd century A.D.). For 

a continuation of the same workshop at a later time than the Skala mosaics, I 

would suggest the Nile Mosaic from Kanakari Street (Patras, 3rd-4th century 

A.D.) and the mosaics from the House of Manius Antoninus (Nikopolis, 3rd-4th 

century A.D.). See Papapostolou 2009 and Zachos 2008.  
63 Aktypi 2020, 129-130, 133-134; Dellis 2013, 56; Papapostolou 2009, 50-55. 
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er, the two mentions of Krateros without any specific mention of a polit-

ical association, being located within a private space, and an emphasis 

on the skill and techniques used in the mosaics could point to an elabo-

rate signature. If he is the artist, it is a rare example of an artist making 

themselves very present in the domestic space, which is not usually 

seen. It adds to the lux appeal and prestige of the mosaics – if the own-

ers allowed such a presence, it certainly was for a good reason.  

On the other hand, the identification of Krateros as the owner comes 

with its own case of convincing evidence. If these mosaics are pieces 

from a more expansive, accomplished, and well-known workshop, why 

do none of the other mosaics possess any type of signature from the 

artist? The owner could have specifically requested it for these mosaics 

while others did not. Still, the praise of skill seen in the inscriptions 

seems too flattering for others not to have wanted the prestige that 

would have come with identifying the artist. However, the most signifi-

cant evidence pointing towards the identity of Krateros as the owner 

comes from the number of times his name appears in the inscriptions. 

His name is mentioned twice, with the possibility of a third mention in 

the Fragmentary Mosaic's lost inscription. His son is also mentioned – 

something that has not been seen in other signatures. One mention of 

the mosaicist shows prestige and luxury, but two mentions and the in-

clusion of a family member suggest a familiarity not allowed to an out-

side artist. Additionally, the same evidence utilized in the argument for 

Krateros as mosaicist in a recorded division of labor (ζωγράφος and 

γράφειν/γραφή) could be used to signify a distinct break from the 

workshop (γράψε ζωγράφος) and the patron (ἣν Κρατερος θήκα|το 

λαϊνέην) who made the image of stone not literally, but by commis-

sioning it. 

Rathmayr and Scheibelreiter-Gail believe they have identified the fig-

ure of Krateros from a temporally compatible inscription from Olympia 

that mentions the figure Lucius Pompeius Krateros Cassianus and his 

son Publius Egnatius Maximus Venustinus.64 While the single name 

could point to a non-elite artist, it could also point to an individual go-

 
64 Rathmayr and Scheibelreiter-Gail 2019, 196.  
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ing by only his cognomen in his home while “it was obligatory in the 

honorary inscription of the public realm that he was addressed with his 

full name.”65 This is not certain, but the temporally compatible inscrip-

tions point to the existence of at least one individual with this name in 

the area of Kefalonia and should not be discounted. The lack of direct 

comparisons to the iconography of Phthonos supports this claim fur-

ther, as it is commonly accepted that departures from “stock scenes 

used more commonly … imply that owners were closely involved in 

choosing particular designs and they asked for special motifs which 

were not part of the usual repertoire.”66 A desire to personalize the mo-

saics in this way could point to Krateros being the owner of the villa.  

There is a third possibility: that of Krateros being both artist and own-

er, or something similar. Perhaps such strong evidence can be produced 

for both cases of identification because Krateros was a master mosaicist 

who provided the pavements for his own dwelling. The syntax of the 

inscriptions, the probable presence of a workshop in the area, and the 

personalization of the iconography (a unique form of Phthonos and 

sacrificial scene likely showing Krateros and his son) support this. 

Campbell notes the existence of itinerant mosaicists, who travelled 

without a home base, so, while slightly different in this case, it is not out 

of the realms of possibility that a craftsman such as Krateros could have 

lived in Kefalonia but belonged to a workshop in Patras, which is ap-

proximately 86 km away on the mainland, or vice versa.67 Métraux 

highlights a trend in the late antique period of owners of villas moving 

away from contracting out work and “know, do, and supervise every-

thing [themselves].”68 This could perhaps be a rather extreme case of 

that, where the owner already possessed the necessary skills for the 

construction of the pavements and followed the broad trend of provid-

ing in-house work. Luz Neira Jiménez ponders whether the mention of 

Krateros' son could indicate a trend that appeared in the late 3rd and 4th 

 
65 Rathmayr and Scheibelreiter-Gail 2019, 196. 
66 Nevett 2010, 127. 
67 Campbell 1979, 288. 
68 Métraux 2018, 405. 
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centuries A.D.69 This trend shows a desire on behalf of the craftsmen to 

document the work of the workshop as a whole and highlights crafts 

being passed down to the children of artisans.70 Although she ultimate-

ly rejects the idea, this could be an important element to the inscription. 

There is evidence, both from mosaic and funerary inscriptions, that il-

lustrate it was common for workshops to be family businesses, with the 

father training their sons in the craft.71 Conceivably Krateros had other 

family members, likely a wife and other children as well. However, the 

decision was made to only include a mention of his son in the Altar Mo-

saic inscription.72 This decision could have been motivated by the fact 

that Krateros was training his son to be a mosaicist and therefore decid-

ed to commemorate their joint effort in the pavement.  

The discovery of the possible full name of Krateros by Rathmayr and 

Scheibelreiter-Gail does not necessarily negate this workshop connec-

tion. If the Krateros they have identified from the monument in Olym-

pia is the same Krateros that is named in the mosaic, it would be likely 

that he occupied a privileged status in the ancient world. As previously 

mentioned, mosaicists seem to have come from a wide range of eco-

nomic backgrounds. I do not believe there is any reason why Krateros 

could not have been a privileged individual and a mosaicist, but there is 

another option. J. Becker, C. Kondoleon, and Zohar present evidence 

that the head of a workshop could have been a business person respon-

sible for the organization and original financing of the workshop and 

not actually the individual placing the tesserae.73 If this was the case for 

Krateros, this could explain why his name is found outside of Kefalonia 

 
69 Neira Jiménez 2014, 79. 
70 Neira Jiménez 2014, 79. 
71 Poulsen 2012, 131; Zohar 2012, 173: funerary inscription from Perinthos (2nd century 

A.D.), mosaic inscriptions in Beth Shean and Beth Alpha (6th century A.D.), funerary 

inscription from Beneventum, mosaic inscription from Umm al-Rasas (8th century 

A.D.), mosaic inscriptions at Kefar Kana and Sepphoris (4th century A.D.), mosaic in-

scriptions Zahrani (6th century A.D.), mosaic inscription at Palymra (3rd century A.D.). 
72 Of course, there is the Fragmentary Mosaic in the villa which could possibly 

contain mentions of other family members.  
73 Zohar 2012, 171. 
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in a privileged area and why the inscriptions are written in verse, which 

would presumably have required a “classical” education. 

Both scenarios (Krateros as actual mosaicist or Krateros as owner of 

the workshop) could explain the personalization and the knowledge 

displayed within the inscriptions to the inner workings of the mosaic-

making process. Specifically, in the Altar Mosaic, the actions of Krateros 

and his son are described using the verb συναρμόζω (”fit together, put 

together, join together”) on the λεπτῇσιν λιθάδεσι (“small stones”), 

seemingly speaking to the technique of making a mosaic which, of 

course, is a collection of small, individual tesserae that come together to 

form a larger image. The inscription also uses the aorist form of the verb 

τίθημι (ἔθηκαν, “place, put, lay”). Although this is not the most com-

monly used word concerning the construction of mosaics when used in 

isolation – again, it is notably present in ψηφοθέτης (“maker of tessel-

lated pavements”) and ψηφοθετέω (“to make tessellated pavements”) – 

there is another instance noted in a papyrus fragment from the mid-3rd 

century B.C., which reads:  

... θήσει δὲ καὶ 

[ἐν] τῆι προς[τ]άδι τὴν πρὸς τῶι 

[ἀν]δρείωι [θόλω]ι τῆι αὐτῆι λέ[ξ]ει.74 

He will lay in the porch of the women’s room the same 

arrangement of pebbles as in the porch of the men’s room.75 

Although separated in chronological terms, this papyrus fragment 

provides an account for future mosaic plans where the physical act of 

putting a mosaic in a space is referred to with the future form of the 

verb τίθημι. The use of τίθημι, and by extension συναρμόζω, may be 

terms used by actual mosaicists in the context of their work, while the 

others previously discussed represent words that were used for an au-

dience on non-mosaicists – a layman's term of sorts. Since Krateros is 

taking up a unique position of being the individual in charge of creating 

the pavements in a space that he also owned, he had greater freedom to 

use the vocabulary of a mosaicist without worrying about the individu-

 
74 P. Cairo Zeno 59 665. 
75 Koenen 1971, 277. 
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als he was commissioned by not understanding. These words would 

signify an intricate understanding of the work and portray an image of 

Krateros as a master craftsman.  

Returning briefly to the discussion of the probable mosaic workshop in 

Kefalonia, Patras, and Nikopolis and the three previously mentioned in-

scriptions (one from Kefalonia and two from Patras) that identify real 

individuals by name and detail their political gains and positions.76 The 

previously mentioned Mosaic of the Wine-Press possesses an inscription 

that names two individuals.77 The names are either Theodoros (or Dio-

doros) and Statianitas, and they are noted to have funded the building of 

the building mentioned in the inscription.78 Another mosaic from Patras 

names Neikostratos and cites his position as an oikonomos (οἰκονόμος) 

and agoranomos (ἀγορανόμος).79 The inscription from Kefalonia was dis-

covered in a bath complex in Sami in 2008 and dating to the Imperial Pe-

riod.80 Although incomplete, it shows the Dionysus (Enthusiastic Diony-

sus) surrounded by geometric borders similar to those in Skala and with 

an inscription above the god. The inscription is likely naming the procu-

rator of the baths, as evidenced by the noun ἐπιτρέπω being present.  

These three inscriptions are similar in structure to each other but are dif-

ferent from the Skala inscriptions in length, vocabulary, meter, and indi-

viduals named. These differences in otherwise aesthetically similar 

pavements could point towards the identity of Krateros as the mosaicist 

and owner of the house, as the meter, vocabulary, and length found in the 

Skala Inscriptions are not repeated in these mosaics. Additionally, the 

reading of Krateros as mosaicist and owner provides a greater under-

standing of why the gods mentioned in the Altar Inscription are present. 

It could be a connection to the verse – which is valid to some extent – but 

it could also be a connection to Krateros' role in the world. If he was a 

mosaicist – and a cunningly skilled one at that (τέχνης δαιδαλέης) – then 

 
76 Aktypi 2020, 129-130, 133-134; Dellis 2013, 56; Papapostolou 2009, 50-55. 
77 For the entire inscription, see Papapostolou 2004–2009. 
78 Papapostolou 2009, 54. 
79 Goodrich 2010, 108-112. 
80 Dellis 2013, 56. 
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the presence of deities that rule over skill and craftsmanship aligns with 

the image that he is portraying through the pavements.  

Additionally, although not the focus of this article, the spatial elements 

of the mosaic pavements within the built environment indicate that there 

was equal, if not more, care placed into the visual and spatial setup of the 

mosaics. The Altar Mosaic, with the registers placed in different orienta-

tions and geometric patterns encouraging the viewer to move to the right 

and causing a viewer to circumnavigate the mosaic in order to view all of 

the registers correctly, was designed to imitate the circular movement of 

the suovetaurilia. The central panel Envy Mosaic was placed seven steps 

into the hall, once again with motion being encouraged by the geometric 

patterns, causing the viewer to have to venture into the house to see the 

image and read the inscription. The panel was placed in a portion of the 

hall where there were no windows. This, paired with the horrifying im-

agery and warning message, would have created a sense of being trapped 

– a very purposeful placement for a very purposeful warning mosaic. 

Regardless of if the mosaicist can be identified as Krateros or not, the ex-

pert placement of the pavements indicates a mosaicist with great 

knowledge and foresight – and seemingly control over every aspect of the 

pavement.  

CONCLUSION 

Mosaicist signatures continue to be a source of great insight into a sec-

tor of the ancient world that was rarely documented in detail. They 

provide names of individuals that would have otherwise been lost, de-

tails of the distribution of labor, and, occasionally, present modern-day 

viewers with an explanation for the unique elements of a pavement. 

There is something distinctive happening in this pavement. The syntax, 

the mentioning of Krateros (twice) and his son, and the design of the 

pavements all indicate that there was an immense level of care that 

went into these mosaics and this villa space. These inscriptions do not 

fit the pattern of what has been seen in this area.  

If Krateros is both the mosaicist and owner, the identification could 

provide a glimpse into the lives of master artists not seen up to this 

point. Of course, this is just a possibility. However, the iconography, the 

inscriptions, and the level of personalization do not find parallels in the 
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extant evidence in or around Kefalonia or the wider ancient world. 

Krateros makes himself extremely visible and prominent throughout 

the mosaics, something that would have been unlikely for an artist, 

even a prestigious one, to have done in someone else's domain. An 

identification of Krateros as the owner and nothing more does not ex-

plain the level of knowledge about mosaic making process that the 

unique choices in vocabulary indicate. It is a possibility, of course, that 

Krateros was the patron and simply possessed a specific interest and a 

more-than-average knowledge about the mosaic making process. How-

ever, there are elements that indicate a more intimate, vocational 

knowledge of the process. 

Although not discussed in depth in this article, the liberty taken with 

the composition of the mosaics (unique form of Phthonos and the inclu-

sion of Krateros and his son in the figural decoration of the Altar Mosa-

ic) and the manipulation of the physical space that the mosaics are 

placed within suggest an individual with more knowledge than a pa-

tron, even one with specific desires in mind. Whether Krateros inhabit-

ed this villa while still a master mosaicist and travelled around Kefalo-

nia or to the mainland to work using the villa as a home base, or wheth-

er he worked as a truly itinerant mosaicist and settled in Kefalonia after 

making a significant amount of money is still unknown. Several routes 

could have led Krateros to own this villa and create these mosaics. As 

mentioned previously, there was likely a wide range of individuals who 

were mosaicists and, therefore, a wide range of possibilities for how 

Krateros came to create a pavement for this home. Regardless of if 

Krateros was likely the mosaicist and the owner or just one or the other, 

his message is this: ”this is luxury, this is wealth, this is being blessed 

by the gods – and this was made by me.” 

St Cross College, University of Oxford, UK 

nikki.vellidis@stx.ox.ac.uk 
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Figure 1. The interior rooms of the villa.81 

  
Figure 2. Envy Mosaic in the entry hall and detail of the central panel. 

 
81 All photographs have been taken by the author. 
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Figure 3. Altar Mosaic in the entry hall and detail of the top register of the 

central panel. 
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Figure 4. Inscription of the Envy Mosaic. 

 
Figure 5. Inscription of the Altar Mosaic. 
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Figure 6. Mosaics from Sami (L-R): Karalis Plot (2nd-3rd century A.D.), Bath Complex 

(2nd-3rd century A.D.), Dichalion Street Building (3rd century A.D.), Bath Complex in 

the area of Constantatos Square (2nd-3rd century A.D.). 
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PUBLISHING HOUSE ”LOGOS” 

CATALOGUE  2023 

CAUCASUS ANTIQUUS – A NEW SPECIALIZED ENCYCLOPAEDIA OF 

ANCIENT STUDIES IN GEORGIAN 

Contacts between the Greek and Roman world and the Caucasus have 

been one of the focal areas of study for Georgian scholars. Almost all prom-

inent Georgian scholars (Simon Kaukhchishvili, Tinatin Kaukhchishvili, 

Akaki Urushadze, Alexandre Gamkrelidze, Natela Kechakmadze, Otar 

Lordkipanidze, Niko Lomouri, Teimuraz Mikeladze, and others) contribut-

ed to creating an extensive body of Georgian translations of ancient sources 

with scholarly commentary. An important step towards the study of An-

cient Caucasus was the well-known Russian scholar’s, V. V. Latyshev’s 

Scythica et Caucasica e veteribus scriptoribus Graecis et Latinis (1890-1906) (SC). 

Its two volumes were devoted to Greek and Roman sources respectively, 

both being supplemented with parallel Russian translations. In 1947-1949, 

the Russian translations, without the source texts, were republished 

together with extensive and profound commentaries in the journal 

Вестник древней истории (VDI). 

A quick look at ancient sources suffices to notice how comprehensively 

the Caucasus is covered in the works of Greek and Roman authors. It was 

in Antiquity that the Caucasus first appeared on the historical scene as a 

region prominent in many ways, and as Pliny (HN 6.12) described it, “one 

of the most famous tracts upon the face of the earth.” After the Institute of 

Classical, Byzantine and Modern Greek Studies was established in the 

Ivane Javakhishvili Tbilisi State University in 1997, the abundance of 

issues around the Caucasus, whether already explored or underexplored, 

prompted Georgian researchers to advance the study of Ancient 

Caucasus to a new level in the 21st century, for the benefit of Classical, 

Georgian and Caucasian studies. After consultations with Georgian and 
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foreign colleagues, it was decided to start working towards creating an 

encyclopaedia Caucasus Antiquus, which would prepare the foundation 

for the comprehensive study of the questions of our interest. 

A number of methodological issues needed to be defined before starting 

the project:  

(a) The geographical scope of the encyclopaedia 

It was decided to focus on the area covered by the modern-day concept of 

the Caucasian region, as well as the adjacent territories where there is evi-

dence of the spread of Caucasian peoples in antiquity. These territories in-

clude: the south-eastern part of the Black Sea littoral, where Kartvelian 

tribes prevailed; Anatolian regions covered by the concept “Armenia”; 

western and south-western parts of the Caspian Sea littoral inhabited by 

the Caucasian Albans; the area to the north up to the Tanais river (the mod-

ern-day Don) and even parts of the Bosporan Kingdom. Naturally, the 

primary focus was on the areas of the North, Central and South Caucasus.  

(b) Chronological boundaries  

It was decided that the historical timeline covered by the project would 

span from the beginning of the recorded history of the Caucasus, i.e. the 

period when Caucasian tribes first appeared in written sources – which 

in our opinion is no earlier than the 2nd millennium B.C. – to the 5th cen-

tury A.D., or the first half of the 6th century in exceptional cases. In this 

regard, we were mostly guided by Latyshev’s SC. 

The initial version of the encyclopaedia was thought to be published in 

three volumes: the first to be devoted to primary sources and the second 

and third – to encyclopaedic articles. The first volume, with four sections, 

came out in 2010. A research grant obtained from the Rustaveli National 

Science Foundation, and the standing support from the TSU Faculty of 

the Humanities were crucial for the commencement of the project. In the 

volume devoted to primary sources, the first section presents Georgian 

translations of ancient Near Eastern texts – Hittite, Assyrian, Urartian, 

and Persian, while the second and third sections contain Greek and Latin 

texts respectively, both provided with parallel Georgian versions, and the 

fourth section comprises Georgian translations of some biblical texts. In 

all sections, we used the existing Georgian translations with some revi-
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sions. Where a Georgian version was not available, the translation was 

provided by the project participants. We assumed that some of the 

sources could escape our attention. As not all Greek and Latin inscrip-

tions related to the Caucasus and found on the territory in question or 

beyond it could be accessible for us during the project period, we plan to 

publish them in an additional volume. We tried to make our list of select-

ed sources as exhaustive as possible, excluding only those texts that quote 

or paraphrase the authors already selected, as well as Byzantine commen-

taries on ancient authors, with a few exceptions. Each Greek and Latin 

text is cited from the critical edition which we found the best. As each 

Caucasus-related term is discussed in a separate article, the translations 

are not provided with notes except when there are different readings of 

the same text. We owe the reader an apology for not being able to main-

tain a uniform approach in rendering proper names into Georgian. The 

diversity is mainly due to the different principles the translators of the 

sources had been guided by.  

As the first volume sold out shortly after publication, receiving broad 

critical acclaim and most valuable feedback, we immediately sat down to 

its second revised and extended edition. In 2022, with the support of the 

Center for Kartvelian Studies at the Patriarchate of Georgia, readers were 

presented with an updated and significantly extended second edition, 

which unlike the first, was supplemented with the complete Index of 

Names. 

After the list of encyclopaedic entries was updated and completed, it 

became clear that the previously planned two volumes would not 

suffice to contain all of the articles, as the number of the entries almost 

approached 3 000. Therefore, we decided to divide the articles into three 

volumes and five sections, to be prepared according to the following 

timeline: 2014 – II.1 ა, 2016 – II.2 ბ-ი, 2018 – III კ, 2020 – IV.1 ლ-რ, 2021 – 

IV.2 ს-ჰ. Each article contains from 100-200 to 40 000 or more characters, 

depending on its subject matter. 

After fulfilling our goals, we saw the need to add one more volume to the 

encyclopaedia, to be devoted to maps and illustrations of archeological sites 

and artefacts related to the ancient Caucasus. The fifth and final volume 

was published in 2023, in cooperation with the Center for Kartvelian Stud-
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ies at the Patriarchate of Georgia. With 26 maps of different types and illus-

trations of 36 archeological sites and artefacts, the volume presents the 

hitherto amplest visual coverage of the ancient Caucasus. The accomplish-

ment of this challenging task was made possible thanks to the collegial 

support from: Acad. Revaz Gachechiladze, Tamar Chichinadze, a research-

er at the TSU Vakhushti Bagrationi Institute of Geography, Giorgi Cheish-

vili, Director of the TSU Ivane Javakhishvili Institute of History, Prof. Gu-

ram Kipiani, Dr. Madona Mshvildadze, and Prof. Vakhtang Licheli. 

I also highly appreciate the efforts of the personnel of the TSU Institute 

of Classical, Byzantine and Modern Greek Studies, who were involved in 

the compilation and publication of the encyclopaedia, especially, my co-

editors, Maia Danelia and Giorgi Ugulava, and members of the editorial 

team: Ekaterine Kvirkvelia, Tamar Japaridze and Nino Dianosashvili.  

Now that the complete edition of the encyclopaedia has been published, 

we have started working on the digital edition of the encyclopaedia, which 

will significantly expand its readership.  
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